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Corporate Certificate 

THE UNDERSIGNED: 

Mr. Jan-Mathijs  Petrus Hermans,  civil law notary in Amsterdam, the Netherlands, 

DECLARES: 

Based on and exclusively relying on the following documents: 

A. extract from corporate data of the Company (defined hereinafter) filed by the 

Company with the Commercial Register (defined hereinafter), which extract is 

provided by the Commercial Register to the public (the "Extract"); 

B. the Deed of Incorporation (defined hereinafter); and 

C. the shareholders' register of the Company. 

THE FOLLOWING: 

1.1 Sigma  Bidco  B.V.  is a private company with limited liability  ('besloten vennootschap  

met  beperkte aansprakelijkheid),  having its corporate seat in Amsterdam, and offices 

at Overschiestraat 61 5th floor, 1062 XD Amsterdam, the Netherlands, which has been 

incorporated under the laws of the Netherlands (the "Company"); 

1.2 the Company is registered with the Commercial Register  (Handelsregister)  (the 

"Commercial Register") held by the Chamber of Commerce in the Netherlands, under 

number 70298807; 

1.3 the Company is incorporated by deed of incorporation executed on 13 December 

2017 (the "Incorporation") before the Undersigned, such deed containing the articles 

of association of the Company (the "Articles") (the "Deed of Incorporation"); 

1.4 the Articles were never amended since the Incorporation; and 



Executed in Amsterdam n 23 April 201v 

.  Hermans, notary 
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1.5 Sigma  Midco  B.V., a private company with limited liability  ('besloten  vennootsc  

beperkte aansprakelijkheid),  having its corporate seat in Amsterdam, and .ffices at 

Overschiestraat 61 5th fldor, 1062 XD Amsterdam, the Netherlands, registere with the 

Commercial Register under number 70376042, is the sole sharehold r of the 

Company as of January 9, 2018. 

ANNEX 1 THE EXTRACT DATED 23 APRIL 2018 

ANNEX 2 TRUE COPY OF THE DEED OF INCORPORATION AND AN UNOFFICIAL 

TRANSLATION OF THE DEED OF INCORPORATION IN THE ENGLISH 

LANGUAGE 

ANNEX 3 COPY OF THE SHAREHOLDERS' REGISTER OF THE COMPANY AS 

PROVIDED BY THE COMPANY TO THE UNDERSIGNED. 



APOSTILLE  

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: THE NETHERLANDS 
This public document 

2, has been signed by mr. J.-M.P.  Hermans  
3. acting in the capacity of notary at Amsterdam 
4. bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

5. in Amsterdam 6. on 24-04-2018 
7. by the registrar of the district court of Amsterdam 
8. no. 

20367 
9. Seal/stamp: 10. Signatur 

J. Hooge een 



    

 





inerk  

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

858244780  

Besloten Vennootschap  (comparable with Private Limited Liability Company) 

Sigma  Bidco  B.V. 

Amsterdam 

14-12-2017 

13-12-2017  

EUR  100,00  

EUR  0,00 

Sigma  Bidco  B.V. 

13-12-2017 (registration date: 14-12-2017) 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

0 

000038584700 

Sigma  Bidco  B.V. 

Overschiestraat 61, 5  hoog,  1062XD Amsterdam 

13-12-2017 (registration date: 14-12-2017) 

SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

0 

Sigma  Midco  B.V. 

Overschiestraat 61, 1062XD Amsterdam 

70376042 

09-01-2018 (registration date: 10-01-2018) 

Lewis-Oakes, Justin Hays 

07-04-1985, Greenwich, United States of America 

13-12-2017 (registration date: 14-12-2017)  

Directeur  A 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles)  

Gabriels, Augustinus  Johannes Antoine 

02-06-1960,  Roosendaal  en Nispen 

13-12-2017 (registration date: 14-12-2017)  

Directeur  B 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

A certified extract Is an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper are signed and contain a 

microtext and UV logo printed on 'optically dull paper. 
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Page 1 (of 2) 

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

First entry in Business Register 

Date of deed of incorporation 

Issued capital 

Paid-up capital 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishment number 

Trade name 

Visiting address 

Date of incorporation 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered under CCI number 

Sole shareholder since 

Board members 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

2
0

1
8
-0

4
-2
3
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5

:3
4
:3
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The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 

Yasar, Murat 

15-06-1979, Amsterdam 

13-12-2017 (registration date: 14-12-2017)  

Directeur  B 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Janetschek, William Joseph 

28-08-1961, New York, United States of America 

23-03-2018 (registration date: 30-03-2018)  

Directeur  A 

Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Extract was made on 23-04-2018 at 15.34 hours. 

For extract 

CCI number 70298807 

Page 2 (of 2) 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

F.R. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

Waal merk 

KvR'  
A certified extract is an official proof of registration In the Business Register. Certified extracts Issued on paper are signed and contain a 

microtext and UV logo printed on 'optically dull paper. 
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Akte van oprichting 

Op dertien december tweeduizend zeventien is voor mij, mr. Jan-Mathijs Petrus Hermans,  

notaris te Amsterdam, verschenen:  

de heer mr. Gordon  Clifford  Tichelaar, werkzaam op mijn kantoor aan het Gustav Mahlerplein 2 — 

te Amsterdam, geboren te Amsterdam op tien september negentienhonderd vierenzeventig,— 

zich legitimerende met zijn paspoort, nummer NV8J673F6, uitgegeven te Amsterdam op  

veertien april tweeduizend vijftien, krachtens een schriftelijke volmacht handelend als  

gevolmachtigde van:  

Sigma Holdco B.V., een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid, met zetel te — 

Amsterdam en met adres: Overschiestraat 61-5 hoog, 1062  XD  Amsterdam, ingeschreven in — 

het handelsregister onder nummer 70282900, hierna te noemen de "Oprichter".  

De verschenen persoon, handelend als vermeld, verklaarde namens de Oprichter een besloten — 

vennootschap met beperkte aansprakelijkheid op te richten welke zal worden geregeerd door— 

de navolgende  

STATUTEN  

1 DEFINITIES  

1.1 In deze statuten wordt verstaan onder:  

(a) "Aandelen": aandelen in het kapitaal van de Vennootschap;  

(b) "Aandeelhouder": rechthebbende op een of meer Aandelen;  

(c) "Aanvullende Geqevens": de gegevens van de Vennootschap als bedoeld in— 

artikel 392 lid 1 Boek 2, die door de Directie bij de Jaarrekening en het  

Bestuursverslag toegevoegd worden;  

(d) "Akte": een voor een Notaris verleden akte, waarin partijverklaringen en/of — 

constateringen van die Notaris zijn opgenomen;  

(e) "Alqemene Verqaderinq": de algemene vergadering als orgaan van de  

Vennootschap, alsmede bijeenkomsten van dit orgaan, beide in de zin van — 

Boek 2;  

(f) "Bestuursverslag": het bestuursverslag van de Vennootschap, als bedoeld in 

artikel 391 Boek 2;  

(9) "Blokkeringsreqelinq": de in de Statuten opgenomen bepalingen die de vrije — 

overdraagbaarheid van Aandelen beperken of voor bepaalde tijd uitsluiten —  

Ref.: 20170495.01UMPH\ GCTV1 
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en de wettelijke aanbiedingsverplichting vereist voor een geldige overdracht — 

ter zijde stellen;  

(h) "Boek 2": Boek 2 van het Burgerlijk Wetboek;  

"Deskundige": een accountant, als bedoeld in artikel 393 lid 1 Boek 2, dan — 

wel een organisatie waarin zodanige accountants samenwerken;  

"Directie": het bestuur van de Vennootschap in de zin van Boek 2,  

bestaande uit Directeuren A en Directeuren B;  

(k) "Directeur": een lid van de Directie;  

(I) "Directeur A": een Directeur A als bedoeld in artikel 13 lid 1;  

(m) "Directeur B": een Directeur B als bedoeld in artikel 13 lid 1;  

(n) "Interim Directeur": de Persoon, die ingeval van belet of ontstentenis van alle 

Directeuren of van het enig lid van de Directie tijdelijk met het bestuur van—

de Vennootschap in de zin van Boek 2 is belast en daartoe door een in de — 

Statuten vermeld vennootschapsorgaan is of wordt aangewezen;  

(o) "Jaarrekening": de balans en de winst- en verliesrekening met de toelichting — 

van de Vennootschap, in de zin van Titel 9 Boek 2;  

(10) "Jaarvergadering": de bijeenkomst van de Algemene Vergadering tot  

vaststelling van de Jaarrekening of het besluit daartoe overeenkomstig — 

artikel 238 lid 1 Boek 2; of, mits niet uitgesloten in de Statuten, de wijze van — 

vaststelling als bedoeld in artikel 210 lid 5 Boek 2;  

(q) "Levering": de uitgifte en levering van een Aandeel, de vestiging en de 

afstand van een Pandrecht op een Aandeel, dan wel de vestiging, de  

levering en de afstand van een Vruchtgebruik op een Aandeel, tenzij uit de— 

Statuten anders blijkt of kennelijk is bedoeld;  

(r) "Notaris": een bij Koninklijk Besluit als zodanig benoemde en beëdigde  

notaris, die niet gedefungeerd is, met plaats van vestiging op het  

grondgebied van Nederland, alsmede zijn waarnemer;  

(s) "Optie": het recht tot het nemen van Aandelen;  

(t) "Pandrecht": het recht van pand op aandelen als bedoeld in artikel 198 Boek- 

2;  

(u) "Pandhouder": rechthebbende op een Pandrecht op een of meer Aandelen; — 

(v) "Persoon": een natuurlijk persoon, rechtspersoon, personenvennootschap of— 

vergelijkbaar lichaam;  

(w) "Register": het register van de Vennootschap als bedoeld in artikel 194 Boek 

2; 
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"Statuten": onderhavige statutën van de Vennootschap, zoals van tijd tot tijd - 

gewijzigd en van kracht; -  

(y) "Tegenstrijdig Belang": het direct of indirect persoonlijk belang van een  

Directeur, dat tegenstrijdig is in de zin van de wet met het belang van de— 

Vennootschap en de met haar verbonden onderneming;  

(z) "Vennootschap": de rechtspersoon, als bedoeld in artikel 175 Boek 2,  

waarbp de Statuten van toepassing zijn;  

(aa) "Vergaderrecht": het recht als bedoeld in artikel 227 lid 1 Boek 2 om in  

persoon of bij schriftelijk gevolmachtigde de Algemene Vergadering bij te — 

wonen en daarin het woord te voeren;  

(bb) "Vergadergerechtigden": Aandeelhouders met stemrecht, Aandeelhouders — 

zonder stemrecht, Vruchtgebruikers en Pandhouders die stemrecht hebben,-

Vruchtgebruikers en Pandhouders die geen stemrecht hebben, maar wel — 

Vergaderrecht, indien de Statuten dit bepalen en bij de vestiging of  

overdracht van het Vruchtgebruik of Pandrecht niet anders is bepaald;  

(cc) "Voorkeursrecht": het voorkeursrecht dat een Aandeelhouder ingevolge de — 

wet of de Statuten toekomt tot het nemen van Aandelen of Opties ingeval — 

het daartoe bevoegde vennootschapsorgaan besluit tot uitgifte van  

Aandelen of tot het verlenen van Opties door de Vennootschap;  

(dd) "Vruchtgebruik": het recht van vruchtgebruik op aandelen als bedoeld in 

artikel 197 Boek 2; en  

(ee) "Vruchtgebruiker": rechthebbende op een Vruchtgebruik op een of meer 

Aandelen.  

1.2 Onder "schriftelijk" wordt in de Statuten tevens verstaan telegrafisch, per telex, per — 

telefax of via enig ander langs elektronische weg toegezonden leesbaar en  

reproduceerbaar bericht. Aan de eis van schriftelijkheid wordt voldaan als het stuk— 

elektronisch is vastgelegd.  

1.3 Tenzij anders blijkt of kennelijk anders is bedoeld sluit een verwijzing naar een begrip - 

of woord in het enkelvoud een verwijzing naar de meervoudsvorm van dit begrip of — 

woord in en omgekeerd.  

1.4 Tenzij anders blijkt of kennelijk anders is bedoeld, sluit een verwijzing naar het  

mannelijk geslacht een verwijzing naar het vrouwelijke en onzijdige geslacht in en. 

omgekeerd.  

2 NAAM. ZETEL  

2.1 De Vennootschap is een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid en — 

draagt de naam:  

(x)  
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Sigma Bidco B.V. 

2.2 De Vennootschap is gevestigd te Amsterdam 

Zij kan elders, ook buiten Nederland, nevenvestigingen hebben.  

3 DOEL  

3.1 De Vennootschap heeft ten doel:  

(a) het - al dan niet tezamen met anderen - verwerven en vervreemden van 

deelnemingen of andere belangen in rechtspersonen, vennootschappen en — 

ondernemingen, het samenwerken daarmee en het besturen daarvan;  

(b) het verkrijgen, beheren, exploiteren, bezwaren en vervreemden van  

goederen - rechten van intellectuele eigendom daaronder begrepen -,  

zomede het beleggen van vermogen;  

(c) het uitgeven van obligatieleningen, het ter leen verstrekken of doen  

verstrekken van gelden, in het bijzonder - doch niet uitsluitend - aan  

dochtermaatschappijen, groepsmaatschappijen en/of deelnemingen,  

zomede het ter leen opnemen of doen opnemen van gelden;  

(d) het sluiten van overeenkomsten waarbij de Vennootschap zich als borg of—

hoofdelijk medeschuldenaar verbindt, zekerheid stelt, zich sterk maakt of — 

zich naast of voor anderen verbindt, in het bijzonder - doch niet  

uitsluitend - ten behoeve van rechtspersonen en vennootschappen als 

hiervoor onder (d) bedoeld; en  

(e) het verrichten van al hetgeen met het vorenstaande verband houdt of  

daartoe bevorderlijk kan zijn.  

4 KAPITAAL  

4.1 Het kapitaal van de Vennootschap is verdeeld in een of meer Aandelen elk nominaal— 

groot een euro (EUR 1,00).  

5 AANDELEN. PANDRECHT. VRUCHTGEBRUIK. VERGADERRECHT.  

5.1 De Aandelen luiden op naam. Aandeelbewijzen worden niet uitgegeven. De Directie — 

kan de Aandelen van een doorlopende nummering voorzien, te beginnen met het — 

nummer 1.  

5.2 Op Aandelen kan Vruchtgebruik en Pandrecht worden gevestigd.  

5.3 Aan Aandeelhouders die geen stemrecht hebben als gevolg van een op hun Aandelen 

rustend Vruchtgebruik of Pandrecht, aan stemgerechtigde Vruchtgebruikers en aan—

stemgerechtigde Pandhouders komen Vergaderrechten toe. Aan Vruchtgebruikers en — 

Pandhouders die geen stemrecht hebben, komen Vergaderrechten niet toe, tenzij bij—

de vestiging of overdracht van het Vruchtgebruik dan wel bij de vestiging of overgang — 

van het Pandrecht anders is bepaald.  
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6 LEVERING. UITOEFENING AANDEELHOUDERSRECHTEN  

6.1 Voor de Levering is een daartoe bestemde Akte vereist.  

6.2 Na de Levering kunnen de aan de betrokken Aandelen verbonden  

aandeelhoudersrechten eerst worden uitgeoefend nadat de Akte aan de  

Vennootschap is betekend of de Vennootschap de Levering heeft erkend. Het  

bepaalde in de vorige zin is niet van toepassing, indien de Vennootschap zelf partij — 

was bij de Levering.  

7 REGISTER  

7.1 Door de Directie wordt het Register gehouden, waarin onder meer de inschrijving — 

geschiedt van:  

(a) de namen en adressen van alle Aandeelhouders, zoals zij die aan de  

Vennootschap hebben opgegeven, het aantal door hen gehouden Aandelen—

en de soort of aanduiding daarvan, met vermelding van de datum waarop zij—

de Aandelen hebben verkregen, de datum van de erkenning of betekening — 

en de datum van inschrijving, alsmede de vermelding van het op ieder  

Aandeel gestorte bedrag. Indien een Aandeelhouder niet gebonden is aan — 

een statutaire verplichting of eis als bedoeld in artikel 192 lid 1 Boek 2 wordt— 

dat vermeld. Indien aan Aandelen geen stemrecht toekomt, worden de  

Aandelen als stemrechtloos vermeld; en  

(b) de namen en adressen van Vruchtgebruikers en Pandhouders, zoals zij die — 

aan de Vennootschap hebben opgegeven, met vermelding van de datum — 

waarop zij het recht hebben verkregen, het aantal Aandelen waarop hun—

recht rust, de datum van erkenning of betekening, alsmede de vermelding— 

welke aan de Aandelen verbonden rechten hun toekomen.  

8 BESLUIT TOT UITGIFTE VAN AANDELEN. VERLENEN VAN OPTIES  

8.1 De Algemene Vergadering is bevoegd te besluiten tot uitgifte van Aandelen,  

daaronder begrepen het vaststellen van de koers van uitgifte en de verdere  

voorwaarden.  

8.2 Het bepaalde in lid 1 is van overeenkomstige toepassing op Opties.  

8.3 De Vennootschap kan bij uitgifte geen Aandelen nemen.  

8.4 Bij het nemen van het Aandeel moet daarop het nominale bedrag worden gestort. — 

Bedongen kan worden dat het nominale bedrag of een deel daarvan, eerst behoeft te — 

worden gestort na verloop van een bepaalde tijd of nadat de Vennootschap het zal — 

hebben opgevraagd. Een zodanig beding kan slechts voorafgaande aan of bij het — 

besluit tot uitgifte worden aangegaan en behoeft de goedkeuring van de Algemene — 

Vergadering.  
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9 VOORKEURSRECHT  

9.1 Voor zover de wet niet anders bepaalt, heeft iedere Aandeelhouder een  

Voorkeursrecht naar evenredigheid van het gezamenlijke bedrag van zijn Aandelen op 

de dag waarop tot uitgifte van Aandelen wordt besloten.  

9.2 De Algemene Vergadering kan, telkens voor een enkele uitgifte, besluiten het  

Voorkeursrecht te beperken of uit te sluiten, mits een zodanig besluit gelijktijdig met— 

het besluit tot uitgifte wordt genomen.  

9.3 Het hiervoor in dit artikel bepaalde is van overeenkomstige toepassing op het verlenen 

van Opties.  

10 VERKRIJGING VAN AANDELEN DOOR DE VENNOOTSCHAP  

10.1 De Directie beslist over de verkrijging van Aandelen in het kapitaal van de  

Vennootschap. Verkrijging door de Vennootschap van niet-volgestorte Aandelen is — 

nietig.  

10.2 De Vennootschap mag geen volgestorte eigen Aandelen verkrijgen indien het eigen — 

vermogen, verminderd met de verkrijgingsprijs, kleiner is dan de reserves die  

krachtens de wet of de Statuten moeten worden aangehouden of indien de Directie—

weet of redelijkerwijs behoorde te voorzien dat de Vennootschap na de verkrijging niet 

zal kunnen blijven voortgaan met het betalen van haar opeisbare schulden.  

10.3 Indien de Vennootschap na een verkrijging anders dan om niet niet kan voortgaan met 

het betalen van haar opeisbare schulden is het bepaalde in artikel 207 lid 3 Boek 2 — 

van toepassing.  

11 VERMINDERING VAN KAPITAAL  

11.1 De Algemene Vergadering kan besluiten tot vermindering van het geplaatste kapitaal — 

door Aandelen in te trekken of door het bedrag van de Aandelen bij wijziging van de — 

Statuten te verminderen. Een besluit als bedoeld in de eerste zin mag niet leiden tot — 

terugbetalingen ten laste van de reserves die krachtens de wet of de Statuten moeten— 

worden aangehouden.  

11.2 Een besluit tot intrekking kan slechts Aandelen betreffen die de Vennootschap zelf — 

houdt dan wel alle Aandelen van een soort of aanduiding waarvan voor de uitgifte in — 

de Statuten is bepaald dat zij kunnen worden ingetrokken met terugbetaling. In andere 

gevallen kan slechts tot intrekking worden besloten met instemming van de betrokken — 

Aandeelhouders. Indien de Algemene Vergadering besluit het bedrag van de  

Aandelen bij wijziging van de Statuten te verminderen - ongeacht of dit geschiedt— 
,_ 

zonder terugbetaling of met gedeeltelijke terugbetaling op de Aandelen of ontheffing — 

van de verplichting tot storting - moet de vermindering naar evenredigheid op alle — 
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Aandelen geschieden. Van het vereiste van evenredigheid mag worden afgeweken — 

met instemming van alle betrokken Aandeelhouders.  

11.3 Op een besluit tot vermindering van het geplaatste kapitaal met terugbetaling op  

Aandelen zijn de leden 2, 3 en 4 van artikel 216 Boek 2 van overeenkomstige  

toepassing. Terugbetaling of ontheffing van de stortingsplicht in de zin van dit artikel is 

slechts toegestaan, vbor zover het eigen vermogen groter is dan de reserves die  

krachtens de wet of de Statuten moeten worden aangehouden.  

12 GEEN BLOKKERINGSREGELING  

12.1 De Aandelen zijn vrij overdraagbaar en niet onderhevig aan enige wettelijke  

blokkeringsregeling.  

13 DIRECTIE. TAKEN EN BEVOEGDHEDEN VAN DE DIRECTIE. BESLUITVORMING.— 

TEGENSTRIJDIG BELANG. BELET OF ONTSTENTENIS  

13.1 De Vennootschap wordt bestuurd door een Directie die uit één of meer Directeuren — 

met de titel Directeur A en één of meer Directeuren met de titel Directeur B bestaat — 

Het aantal Directeuren A en Directeuren B wordt vastgesteld door de Algemene  

Vergadering. Het aantal Directeuren A mag niet groter zijn dan het aantal Directeuren — 

B. ledere Directeur B dient te allen tijde Nederlands ingezetenen zijn. In het geval dat — 

een Directeur B niet langer ingezetene van Nederland is, dient hij de Directie daarvan — 

onverwijld in kennis te stellen. Zowel een natuurlijke persoon als een rechtspersoon — 

kan Directeur zijn, met dien verstande dat een rechtspersoon slechts Directeur B kan — 

zijn voor zover het bestuur van die rechtspersoon ten minste voor de helft bestaat uit— 

Nederlands ingezetenen.  

13.2 Directeuren worden benoemd door de Algemene Vergadering. De Algemene  

Vergadering stelt de beloning en de verdere arbeidsvoorwaarden van iedere Directeur 

en van de Interim Directeur vast  

13.3 Een Directeur kan te allen tijde worden geschorst en ontslagen door de Algemene 

Vergadering. De betrokken Directeur wordt in de gelegenheid gesteld zich in de  

Algemene Vergadering te verantwoorden. Daarbij kan hij zich doen bijstaan door een — 

raadsman.  

13.4 Bij de vervulling van hun taak richten de Directeuren zich naar het belang van de  

Vennootschap en de met haar verbonden onderneming.  

13.5 Tenzij de Directie voor een specifieke vergadering anders bepaald, worden  

vergaderingen van de directie gehouden in Nederland.  

13.6 Ter vergadering kan:  

een Directeur B zich door een andere Directeur die Nederlands ingezetene— 

is doen vertegenwoordigen; en  

(a)  
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(b) een Directeur A zich dooreen andere Directeur doen vertegenwoordigen, — 

door het verlenen van een schriftelijke volmacht. In de volmacht kan slechts één 

vergadering worden vermeld, waarop zij betrekking heeft.  

13.7 Een meerhoofdige Directie besluit met volstrekte meerderheid van de uitgebrachte — 

stemmen, waarbij er ten minste een Directeur A en een Directeur B voor het voorstel—

hebben gestemd. Ongeldig uitgebrachte stemmen of blanco stemmen worden niet— 

meegeteld als uitgebrachte stemmen. Bij staking van stemmen vindt herstemming  

plaats, indien een Directeur dit verlangt. Vindt geen herstemming plaats of staken de— 

stemmen opnieuw, dan is het voorstel verworpen.  

13.8 Een Directeur neemt niet deel aan de beraadslaging en besluitvorming indien hij — 

daarbij een Tegenstrijdig Belang heeft. Een Directeur met een Tegenstrijdig Belang—

dient zulks onverwijld te melden aan de Directie en aan de Algemene Vergadering. — 

13.9 Wanneer als gevolg van een Tegenstrijdig Belang geen Directiebesluit kan worden — 

genomen, wordt het besluit genomen door de Algemene Vergadering.  

13.10 Directeuren kunnen alle besluiten die zij in vergadering kunnen nemen, ook buiten  

vergadering nemen, al dan niet met gebruikmaking van een elektronisch  

communicatiemiddel.  

13.11 Ingeval van belet of ontstentenis van één of meer Directeuren zijn de overige leden— 

van de Directie of is het enig overblijvende lid van de Directie tijdelijk met het bestuur — 

van de Vennootschap belast. Ingeval van belet of ontstentenis van alle Directeuren of—

van het enige lid van de Directie is de Interim Directeur die daartoe door de Algemene—

Vergadering is of wordt aangewezen, tijdelijk met het bestuur van de Vennootschap — 

belast. Het in de Statuten omtrent de Directie en de Directeur(en) bepaalde is op de — 

Interim Directeur van overeenkomstige toepassing. Voorts dient hij zo spoedig  

mogelijk een Algemene Vergadering bijeen te roepen waarin kan worden besloten— 

over de benoeming van één of meer Directeuren.  

14 VERTEGENWOORDIGING  

14.1 De Directie vertegenwoordigt de Vennootschap. De bevoegdheid tot  

vertegenwoordiging komt mede aan een Directeur A en een Directeur B gezamenlijk— 

handelend toe.  

14.2 De Directie kan aan een of meer Personen procuratie verlenen en zodanige  

bevoegdheid wijzigen of intrekken.  
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15 BEPERKINGEN VAN DE BESTUURSBEVOEGDHEID. AANWIJZINGEN AAN  

DIRECTIE  

15.1 De Directie is verplicht te handelen overeenkomstig de aanwijzingen van de  

Algemene Vergadering en deze op te volgen, tenzij deze in strijd zijn met het belang — 

van de Vennootschap en de met haar verbonden onderneming.  

16 ALGEMENE VERGADERING. BIJEENROEPING. PLAATS VAN DE  

VERGADERING  

16.1 Onverminderd de Jaarvergadering, worden Algemene Vergaderingen gehouden, zo — 

dikwijls de Directie of een Directeur dit wenst. De 'bevoegdheid tot bijeenroeping van — 

de Algemene Vergadering komt toe aan de Directie en een stemgerechtigde  

Pandhouder.  

16.2 Tot het bijwonen van de Algemene Vergadering dient iedere Vergadergerechtigde te— 

worden opgeroepen. De oproeping dient niet later te geschieden dan op de achtste—

dag voor de dag waarop de vergadering wordt gehouden. Vergadergerechtigden die — 

daarmee instemmen kunnen worden opgeroepen door een langs elektronische weg — 

toegezonden leesbaar en reproduceerbaar bericht aan het adres dat door hen voor dit 

doel aan de Vennootschap is opgegeven, naast het adres in het Register.  

16.3 Is de oproepingstermijn niet in acht genomen of heeft de oproeping niet of niet op de— 

juiste wijze plaatsgehad, dan kunnen niettemin wettige besluiten worden genomen, — 

ook ten aanzien van onderwerpen die niet of niet op de voorgeschreven wijze zijn — 

aangekondigd, mits alle Vergadergerechtigden ermee hebben ingestemd dat de  

besluitvorming over die onderwerpen plaatsvindt en de Directeuren voorafgaand aan— 

de besluitvorming in de gelegenheid zijn gesteld om advies uit te brengen.  

16.4 Algemene Vergaderingen worden gehouden in de gemeente waar de Vennootschap— 

haar woonplaats heeft, dan wel in Amsterdam, Rotterdam, Den Haag of op Schiphol — 

(gemeente Haarlemmermeer).  

16.5 Onverminderd het bepaalde in lid 3, kunnen in een elders - in of buiten Nederland - — 

gehouden Algemene Vergadering slechts wettige besluiten worden genomen, mits — 

alle Vergadergerechtigden hebben ingestemd met de plaats van vergadering en de— 

Directeuren voorafgaand aan de besluitvorming in de gelegenheid zijn gesteld om  

advies uit te brengen.  

17 TOEGANG TOT EN LEIDING VAN DE ALGEMENE VERGADERING  

17.1 Toegang tot de Algemene Vergadering hebben de Vergadergerechtigden. Het recht — 

van toegang komt tevens toe aan iedere Directeur die niet is geschorst en voorts aan — 

iedere Persoon die tot het bijwonen van de Algemene Vergadering of een gedeelte — 

daarvan is uitgenodigd door de voorzitter van de betrokken vergadering.  
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17.2 Indien een Vergadergerechtigde zich in een Algemene Vergadering wil doen  

vertegenwoordigen, dient hij schriftelijk een daartoe strekkende volmacht te v' erlenen. — 

Aan de eis van schriftelijkheid van de volmacht wordt voldaan indien de volmacht — 

elektronisch is vastgelegd.  

17.3 De Algemene Vergadering voorziet zelf in een voorzitter.  

17.4 ledere Aandeelhouder is bevoegd, in persoon of bij schriftelijk gevolmachtigde door— 

middel van een elektronisch communicatiemiddel aan de Algemene Vergadering deel — 

te nemen, daarin het woord te voeren en het stemrecht uit te oefenen.  

17.5 Voor de toepassing van lid 4 is vereist dat de Aandeelhouder via het elektronisch 

communicatiemiddel kan worden geïdentificeerd, rechtstreeks kan kennisnemen van— 

de verhandelingen ter vergadering en het stemrecht kan uitoefenen. Bovendien is  

vereist dat de Aandeelhouder via het elektronisch communicatiemiddel kan  

deelnemen aan de beraadslaging.  

17.6 De Directie kan voorwaarden stellen aan het gebruik van het elektronisch  

communicatiemiddel.  

17.7 De leden 4, 5 en 6 zijn voor zover mogelijk van overeenkomstige toepassing op de — 

rechten van andere Vergadergerechtigden  

18 STEMRECHT. BESLUITVORMING  

18.1 Elk Aandeel geeft recht op het uitbrengen van één stem.  

18.2 De Algemene Vergadering besluit met volstrekte meerderheid van de uitgebrachte — 

stemmen, voor zover de wet of de Statuten geen andere meerderheid voorschrijven. — 

18.3 Staken de stemmen omtrent een voorstel dan is dat voorstel verworpen.  

19 BESLUITVORMING BUITEN VERGADERING  

19.1 Besluitvorming van Aandeelhouders kan op andere wijze dan in een vergadering  

geschieden, mits alle Vergadergerechtigden met deze wijze van besluitvorming  

hebben ingestemd. Instemming met deze wijze van besluitvorming kan ook langs 

elektronische weg plaatsvinden. Besluiten op die op andere wijze dan in een  

vergadering worden genomen, worden geacht in Nederland te zijn genomen.  

19.2 In geval van besluitvorming buiten vergadering, worden de stemmen schriftelijk  

uitgebracht. Aan het vereiste van schriftelijkheid van de stemmen wordt tevens  

voldaan indien het besluit onder vermelding van de wijze waarop ieder der  

Aandeelhouders heeft gestemd schriftelijk of elektronisch is vastgelegd. De stemmen — 

kunnen ook langs elektronische weg worden uitgebracht. De Directeuren worden 

voorafgaand aan de besluitvorming in de gelegenheid gesteld om advies uit te  

brengen.  
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20.1 Het boekjaar van de Vennootschap is gelijk aan het kalenderjaar.  

20.2 Jaarlijks binnen vijf maanden na afloop van het boekjaar van de Vennootschap,  

behoudens verlenging van deze termijn met ten hoogste vijf maanden door de  

Algemene Vergadering op grond van bijzondere omstandigheden, maakt de Directie — 

een Jaarrekening en een Bestuursverslag op over dat boekjaar. Hierbij worden de—

Aanvullende Gegevens gevoegd. Indien de Vennootschap kwalificeert als een van de — 

Personen, zoals omschreven in de afdelingen 11 en 12 van Titel 9 van Boek 2, dan—

gelden voor haar andere verplichtingen ten aanzien van het opmaken, de inrichting en 

openbaarmaking van het Bestuursverslag, de Jaarrekening en de Aanvullende  

Gegevens.  

20.3 De Jaarrekening wordt ondertekend door iedere Directeur. Indien de ondertekening— 

van één of meer Directeuren ontbreekt, wordt daarvan onder opgave van reden  

melding gemaakt.  

21 DESKUNDIGE  

21.1 De Algemene Vergadering verleent aan een Deskundige de opdracht tot onderzoek — 

van de opgemaakte Jaarrekening. Gaat de Algemene Vergadering daartoe niet over, — 

dan is de Directie bevoegd en verplicht de opdracht te verlenen. De Algemene  

Vergadering kan de opdracht, als hiervoor in dit lid bedoeld, te allen tijde intrekken en — 

deze aan een andere Deskundige verlenen.  

21.2 Voor de gevallen waarin de wet dat toestaat, kan het verlenen van de opdracht aan de 

Deskundige achterwege blijven of kan de opdracht aan een andere accountant dan— 

een Deskundige worden verleend.  

22 JAARVERGADERING. VASTSTELLING JAARREKENING. KWIJTING DIRECTIE — 

22.1 Elk jaar wordt ten minste de Jaarvergadering gehouden.  

22.2 Vaststelling van de Jaarrekening geschiedt door de Algemene Vergadering.  

22.3 De vaststelling van de Jaarrekening strekt niet tot kwijting van de Directeuren.  

22.4 Indien alle Aandeelhouders tevens Directeur zijn, geldt ondertekening van de  

Jaarrekening door alle Directeuren niet tevens als vaststelling daarvan.  

23 WINST EN VERLIES  

23.1 De Algemene Vergadering is bevoegd tot bestemming van de winst die door de  

vaststelling van de Jaarrekening is bepaald en tot vaststelling van uitkeringen.  

Bovendien is de Directie bevoegd tot vaststelling van uitkeringen ten laste van het—

resultaat over het lopende boekjaar en ten laste van de reserves. Uitkeringen zijn — 

toegestaan voor zover het eigen vermogen groter is dan de reserves die krachtens de— 

wet of de Statuten moeten worden aangehouden.  

BOEKJAAR. JAARREKENING 
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23.2 Een besluit dat strekt tot uitkering heeft geen gevolgen zolang de Directie geen  

goedkeuring heeft verleend. De Directie weigert slechts de goedkeuring indien het—

weet of redelijkerwijs behoort te voorzien dat de Vennootschap na de uitkering niet zal 

kunnen blijven voortgaan met het betalen van haar opeisbare schulden.  

23.3 Indien de Vennootschap na een uitkering niet kan voortgaan met het betalen van haar—

opeisbare schulden, zijn de Directeuren die dat ten tijde van de uitkering wisten of—

redelijkerwijs behoorden te voorzien jegens de Vennootschap hoofdelijk verbonden — 

voor het tekort dat door de uitkering is ontstaan, met de wettelijke rente vanaf de dag — 

van de uitkering. Artikel 248 lid 5 Boek 2 is van overeenkomstige toepassing. Niet — 

verbonden is de Directeur die bewijst dat het niet aan hem te wijten is dat de  

Vennootschap de uitkering heeft gedaan en dat hij niet nalatig is geweest in het treffen 

van maatregelen om de gevolgen daarvan af te wenden. Degene die de uitkering — 

ontving terwijl hij wist of redelijkerwijs behoorde te voorzien dat de Vennootschap na — 

de uitkering niet zou kunnen voortgaan met het betalen van haar opeisbare schulden — 

is jegens de Vennootschap gehouden tot vergoeding van het tekort dat door de  

uitkering is ontstaan, ieder voor ten hoogste het bedrag of de waarde van de door 

hem ontvangen uitkering, met de wettelijk rente vanaf de dag van uitkering. Indien de — 

Directeuren de vordering uit hoofde van de eerste zin hebben voldaan, geschiedt de in 

de derde zin bedoelde vergoeding aan de Directeuren, naar evenredigheid van het — 

gedeelte dat door ieder van hen is voldaan. Ten aanzien van een schuld als bedoeld— 

in de eerste of derde zin is de schuldenaar niet bevoegd tot verrekening.  

23.4 Bij de berekening van het bedrag dat op ieder Aandeel zal worden uitgekeerd, komt — 

slechts het bedrag van de verplichte stortingen op het nominale bedrag van de  

Aandelen in aanmerking. Van de vorige zin kan telkens met instemming van alle  

Aandeelhouders worden afgeweken.  

24 VEREFFENING  

24.1 Tenzij de Algemene Vergadering anders besluit of de wet anders bepaalt, treden de 

leden van de Directie als vereffenaars van het vermogen van de ontbonden  

Vennootschap op.  

24.2 De Vennootschap blijft na haar ontbinding voortbestaan voor zover dat voor de 

vereffening van haar vermogen noodzakelijk is.  

24.3 Hetgeen van het vermogen van de ontbonden Vennootschap resteert na voldoening 

van al haar schulden, wordt aan de Aandeelhouders overgedragen naar  

evenredigheid van het op ieders Aandelen verplicht gestorte gedeelte van het 

nominaal bedrag daarvan.  
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24.4 Na voltooiing van de vereffening blijven de boeken en bescheiden en andere  

gegevensdragers van de ontbonden Vennootschap gedurende de wettelijk  

voorgeschreven bewaartermijn berusten bij de Persoon die daartoe schriftelijk door de 

vereffenaars is aangewezen.  

Tenslotte werd verklaard:  

A. Het bij de oprichting geplaatste kapitaal bedraagt honderd euro (EUR 100,00),  

verdeeld in honderd (100) Aandelen, genummerd 1 tot en met 100, elk nominaal groot 

een euro (EUR 1,00). Alle Aandelen worden genomen door de Oprichter.  

B. Op de genomen Aandelen heeft geen storting plaats gevonden. De Oprichter  

bedingen hierbij dat hij tot enige betaling overgaan tot de nominale waarde van elk — 

genomen Aandeel op het moment, voor het bedrag en onder de verdere voorwaarden— 

zoals de Directie kan bepalen. Van (een) dergelijke storting(en) zal de Directie  

onverwijld aantekening doen in het Register en opgave bij het Handelsregister.  

C. Tot eerste Directeuren zijn benoemd:  

1. de heer Stavros Mercouris, geboren in Lefkosia, Cyprus, op achtentwintig juli— 

negentienhonderdvijfentachtig, als Directeur A;  

2. de heer  Justin Hays  Lewis-Oakes,  geboren in Greenwich, Verenigd Koninkrijk, 

op zeven april negentienhonderdvijfentachtig, als Directeur A;  

3. de heer Augustinus Johannes Antoine Gabriels, geboren in Roosendaal en 

Nispen op twee juni negentienhonderdzestig, als Directeur B; en  

4. de heer  Murat  Yasar, geboren in Amsterdam op vijftien juni  

negentienhonderdnegenenzeventig, als Directeur B.  

D. De kosten die met de oprichting van de Vennootschap verband houden, waaronder— 

het honorarium van de notaris verbonden aan Dentons Boekel N.V. te Amsterdam, — 

worden door de Vennootschap betaald.  

E. Aan de hiervoor onder (A) tot en met (D) vervatte rechtshandelingen is de  

Vennootschap verbonden op de voet van het bepaalde in artikel 203 lid 4 Boek 2. — 

F. Het eerste boekjaar van de Vennootschap zal eindigen op eenendertig december — 

tweeduizend achttien.  

Slotverklaringen  

Het origineel of een kopie van de in de aanhef van deze akte vermelde volmacht zal aan deze — 

akte worden gehecht (bijlage).  

De verschenen persoon is mij, notaris, bekend.  

Waarvan akte, in minuut verleden te Amsterdam op de datum in het hoofd van deze akte  

vermeld.  

Voordat tot voorlezing is overgegaan is de inhoud van deze akte zakelijk aan de verschenen — 
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persoon opgegeven en toegelicht. De verschenen persoon heeft daarna verklaard van de  

inhoud van deze akte te hebben kennisgenomen, daarmee in te stemmen en op volledige  

voorlezing daarvan geen prijs te stellen. Onmiddellijk na beperkte voorlezing ide-zelkte door— 

de verschenen persoon en mij, notaris, ondertekend. 

(Volgt ondertekening) 
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In this translation an attempt has been made to be as literal as possible without jeopardizing the overall 

continuity. Inevitably, differences may occur in translation, and if so, by law the Dutch text will govern. 

Deed of incorporation 

This thirteenth day of December two thousand and seventeen appeared before me, Jan-Mathijs  

Petrus Hermans,  civil-law notary in Amsterdam: 

Gordon Clifford  Tichelaar,  employed at my office at the Gustav Mahlerplein 2 in Amsterdam, the 

Netherlands, born in Amsterdam, the Netherlands on the tenth day of September nineteen 

hundred and seventy-four, identifying himself with his Dutch passport, number NV8J673F6, 

issued at Amsterdam on the fourteenth day of April two thousand fifteen, pursuant to a power of 

attorney authorised in writing by: 

Sigma Holdco B.V., a private company with limited liability, having its seat in Amsterdam and 

with address at: Overschiestraat 61-5  hoog,  1062 XD Amsterdam, registered with the trade 

register under number 70282900, hereinafter referred to as: the "Incorporator" 

The said individual, acting in his aforementioned capacity declared hereby to incorporate on 

behalf of the Incorporator a private company with limited liability and to establish therefore the 

following 

ARTICLES OF ASSOCIATION  

DEFINITIONS (FOR CONVENIENCE SAKE THE FOLLOWING DEFINITIONS ARE 

LISTED IN ALPHABETICAL ORDER NOT NECESSARILY BEING IN THE ORDER 

OF THE DUTCH ORIGINAL) 

1.1 In these Articles: 

(a) "Additional Data"  (Aanvullende Gegevens)  means: the data of the Company, 

within the meaning of article 392 paragraph 1 of Book 2, added by the Board 

of Managing Directors to the Annual Accounts and the Management Report; 

(b) "Annual Accounts"  (Jaarrekening)  means: the balance sheet and the profit 

and loss accounts, together with the explanatory notes thereon of the 

Company, within the meaning of Section 9 of Book 2; 

Ref.: 20170495.01UMPH\GT 
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(c) "Annual General Meeting"  (Jaarvergadering)  means: the meeting of the 

General Meeting or the shareholders' resolution pursuant to article 238 

paragraph 1 of Book 2 or, unless prohibited in the Articles, the manner of 

adopting the Annual Accounts pursuant to article 210 paragraph 5 of Book 2; 

(d) "Articles"  (Statuten)  means: the present articles of association of the 

Company, as amended from time to time and in force; 

(e) "Board of Managing Directors"  (Directie)  means: the management of the 

Company within the meaning of Book 2, consisting of Managing Directors A, 

and Managing Directors B; 

(lc) "Book 2"  (Boek  2) means: Book 2 of the Dutch Civil Code; 

(9) "Company"  (Vennootschap)  means: the legal entity, within the meaning of 

article 175 of Book 2, to which the Articles apply; 

(h) "Conflict of Interest"  (Tegenstrijdig Belang)  means: the direct or indirect 

personal interest of a Managing Director that conflicts within the meaning of 

Dutch law with the interest of the Company or its enterprise. 

"Deed"  (Akte)  means: a deed executed before a Notary, containing 

declarations of parties and/or observations of that Notary;  

(i) "Expert"  (Deskundige)  means: an accountant, within the meaning of article 

393 paragraph 1 of Book 2, or an organisation, in which such accountants co-

operate; 

(k) "General Meeting"  (Algemene Vergadering)  means: the general meeting as 

Body of the Company, as well as its meetings, both within the meaning of 

Book 2; 

(I) "Interim Managing Director"  (Interim  Directeur)  means: the Person who, in the 

event that all Managing Directors or the sole Managing Director cease to hold 

office or are unable to act, is temporarily entrusted with the management of 

the Company, within the meaning of Book 2, and for that purpose designated 

or to be designated by the corporate body of the Company as indicated in the 

Articles; 

(m) "Management Report"  (Bestuursverslag)  means: the management report of 

the Company, within the meaning of article 391 of Book 2; 

(n) "Managing Director"  (Directeur)  means: a member of the Board of Managing 

Directors; 

(o) "Managing Director A"  (Directeur  A) means: a Managing Director A as 

referred to in article 13 paragraph 1; 
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(P) "Managing Director B”  (Directeur  B) means: a Managing Director B as 

referred to in article 13 paragraph 1; 

(q) "Meeting Rights"  (Vergaderrecht)  means: the rights conferred by article 227 

paragraph 1 of Book 2 to attend and address General Meetings in person or 

by written proxy; 

(r) "Notary"  (Notaris)  means: a civil-law notary appointed by Royal Decree and 

sworn to act in line with his oath, who is not retired and who officiates within 

the territory of the Netherlands, as well as his deputy; 

(s) "Option"  (Optie)  means: the right to take Shares; 

(t) "Person"  (Persoon)  means: a natural person, a legal entity, a partnership or a 

comparable entity; 

(u) "Persons with Meeting Rights"  (Vergadergerechtigden)  means: Shareholders 

with voting rights, Shareholders without voting rights, Usufructuaries and 

Pledgees with voting rights, Usufructuaries and Pledgees without voting 

rights, but with Meeting Rights as determined by the Articles and to the extent 

not provided otherwise upon the creation or transfer of the Usufruct or Pledge; 

(v) "Pledge"  (Pandrecht)  means: the right of pledge of shares within the meaning 

of article 198 of Book 2; 

(w) "Pledgee"  (Pandhouder)  means: a Person entitled to a Pledge of one or more 

Shares, 

(x) "Pre-emptive Right"  (Voorkeursrecht)  means: the pre-emptive right to which a 

Shareholder is entitled by law or pursuant to the Articles to take Shares or 

Options, in case the authorised corporate body of the Company resolves to 

issue Shares or to grant Options by the Company; 

(y) "Register"  (Register) means: the register of the Company, as referred to in 

article 194 of Book 2; 

(z) "Share Transfer Restrictions"  (Blokkeringsregeling) means: the provisions in 

the Articles which limit or exclude for a certain period the transferability of 

Shares and replace the mandatory right of first refusal required 

('aanbiedingsregelingr) for a valid transfer of shares;  

(aa) "Shareholder"  (Aandeelhouder)  means: a Person entitled to one or more 

Shares; 

(bb) "Shares"  (Aandelen)  means: shares in the capital of the Company; 

(cc) "Transfer"  (Levering) means: the issuance and transfer of a Share, the 

creation and cancellation of a Pledge on a Share, as well as the creation, 
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transfer and cancellation of a Usufruct on a Share, unless otherwise provided 

by or specified in the Articles; 

(dd) "Usufruct"  (Vruchtgebruik)  means: the right of usufruct of Shares, within the 

meaning of article 197 of Book 2; and 

(ee) "Usufructuary"  (Vruchtgebruiker)  means: a Person entitled to a Usufruct on 

one or more Shares. 

1.2 The expressions "written" and "in writing" used in the Articles mean: communications 

sent by post, telegraph, telex,  telefax,  or any other means of an electronic 

communication system which is readable and printable. The written form requirement 

will be met if the document is recorded electronically. 

1.3 Unless indicated or evidently intended otherwise, words or expressions in the singular 

shall include the plural and vice versa. 

1.4 Unless indicated or evidently intended otherwise, references in the masculine form shall 

include the feminine and neutral form and vice versa. 

2 NAME. REGISTERED OFFICE 

2.1 The Company is a private company with limited liability named: 

Sigma  Bidco  B.V. 

2.2 The Company has its registered office in Amsterdam. 

The Company may have branch offices elsewhere, also outside the Netherlands. 

3 OBJECTS 

3.1 The objects for which the Company is established are: 

(a) either alone or jointly with others, to acquire and dispose of affiliates or other 

interests in legal entities, companies and enterprises, and to collaborate with 

and to manage such legal entities, companies or enterprises; 

(b) to acquire, manage, turn to account, encumber and dispose of any property - 

including intellectual property rights - and to invest capital; 

(c) to issue bonds, to supply or procure the supply of money loans, particularly - 

but not exclusively - to subsidiaries, group companies and/or affiliates, as well 

as to draw or to procure the drawing of money loans; 

(d) to enter into agreements whereby the Company commits itself as guarantor 

or severally liable co-debtor, or grants security or declares itself jointly or 

severally liable with or for others, particularly - but not exclusively - to the 

benefit of companies as referred to under (c) above; 

(e) to do all such things as are incidental or may be conducive to the above 

mentioned objects or any one of them. 
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4 CAPITAL 

4.1 The capital of the Company is divided into one or more Shares, each with a nominal 

value of one euro  (EUR  1,00). 

5 SHARES. PLEDGE. USUFRUCT. MEETING RIGHTS 

5.1 All Shares shall be registered shares. No share certificates shall be issued. The Board 

of Managing Directors may number the Shares in consecutive order, starting from 

number 1. 

5.2 On Shares a Usufruct and a Pledge may be created. 

5.3 The Meeting Rights shall vest in a Shareholder who as a result of a Usufruct or a Pledge 

created on his Shares is not entitled to vote and in Usufructuaries and Pledgees who 

are entitled to vote. The Meeting Rights shall not vest in Usufructuaries and Pledgees 

who are not entitled to vote, unless otherwise agreed upon the creation or assignment 

of the Usufruct or the Pledge. 

6 TRANSFER. EXERCISE OF SHAREHOLDERS RIGHTS 

6.1 A Transfer requires a Deed executed for that purpose. 

6.2 Following a Transfer the rights attached to the Shares concerned may not be exercised 

until the Deed has been served upon the Company or until the Transfer has been 

acknowledged by the Company. The provision in the preceding sentence shall not apply 

if the Company itself was a party to the Transfer. 

7 REGISTER 

7.1 The Board of Managing Directors shall keep a Register in which amongst others shall 

be recorded: 

(a) the names and addresses of all Shareholders as supplied by the Shareholders 

to the Company, the number of Shares they hold and class or identification, if 

any, of their Shares, the date on which they acquired the Shares, the date of 

acknowledgement by or service upon the Company of the notice of acquisition 

of the Shares, the date of registration, as well as the amount paid on each 

Share. In case a Shareholder is not bound in the Articles by an obligation or 

requirement as defined in article 192 paragraph 1 of Book 2, that information 

will be recorded. In case of Shares without voting rights, these Shares shall 

be designated in the Register as Shares without voting rights; and 

(b) the names and addresses of Usufructuaries and Pledgees as supplied by 

them to the Company, the date on which they acquired such Usufruct or 

Pledge, the number of Shares in respect of which they possess such Usufruct 

or Pledge of those Shares, the date of acknowledgement by or service upon 
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the Company of notices of such acquisition, as well as the entry specifying 

which rights the subject Shares shall carry. 

8 RESOLUTION TO ISSUE SHARES. GRANTING OF OPTIONS 

8.1 The General Meeting has the power to resolve to issue Shares and to determine the 

price and the other terms of issue. 

8.2 The provisions of paragraph 1 shall apply  mutatis  mutandis to Options. 

8.3 The Company cannot subscribe for Shares. 

8.4 When Shares are taken the amount of their par value must be paid. It may be agreed 

that the par value or a part thereof, may remain unpaid during a specified period or until 

the Company makes a call in respect of any unpaid funds. Such arrangement may only 

be agreed prior to or at the moment of the resolution to issue Shares and requires the 

approval of the General Meeting. 

9 PRE-EMPTIVE RIGHTS 

9.1 Unless provided otherwise by law, each Shareholder shall have a Pre-emptive Right 

pro rata to the total amount of the Shares held by him on the date of the resolution to 

issue Shares. 

9.2 The General Meeting may resolve, each time in respect of one particular issuance of 

Shares only, to restrict or to exclude the Pre-emptive Right, provided that such 

resolution is adopted at the same time as the resolution to issue Shares. 

9.3 The provisions of the preceding paragraphs of this article shall  mutatis  mutandis apply 

to the granting of Options. 

10 ACQUISITION BY THE COMPANY OF SHARES 

10.1 The Board of Managing Directors may resolve that the Company will acquire Shares in 

its own capital. Any acquisition by the Company of partly paid up Shares shall be null 

and void. 

10.2 The Company may not acquire fully paid up Shares in its own capital in case the equity 

reduced by the acquisition price of the Shares is less than the reserves which must be 

maintained by law or the Articles or when the Board of Managing Directors knows or 

could reasonably foresee that the Company would not be able to pay its due debts. 

10.3 In case the Company cannot pay its due debts after an acquisition other than for no 

consideration, article 207 paragraph 3 of Book 2 will apply. 

11 REDUCTION OF CAPITAL 

11.1 The General Meeting may resolve to reduce the issued capital by cancelling Shares or 

by reducing the par value of the Shares by an amendment of the Articles. A resolution 

as referred to in the first sentence may not lead to any repayment out of reserves that 

must be maintained by law or the Articles. 
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11.2 A resolution to cancel Shares may only relate to Shares which are held by the Company 

itself as well as all Shares of a class or identification of which prior to the issue it is 

stipulated that they can be cancelled against repayment. In other cases cancellation 

can only be resolved upon with approval of the relevant Shareholders. If the General 

Meeting resolves to reduce the par value of the Shares by amending the Articles - 

irrespective whether this is done without redemption or against partial repayment on the 

Shares or release from the obligation of payment of calls on Shares - the reduction must 

be made pro rata on all the Shares. This pro rata requirement may be waived if all the 

involved Shareholders so agree. 

11.3 Paragraphs 2, 3 and 4 of article 216 of Book 2 shall apply accordingly to a resolution on 

the reduction of capital with repayment. Repayment on the Shares or release from the 

obligation of payment of calls on Shares in the meaning of the present article, are only 

allowed to the extent the equity exceeds the reserves that must be maintained by law 

or the Articles. 

12 NO SHARE TRANSFER RESTRICTIONS 

12.1 The Shares are freely transferable and not subject to any statutory transfer restriction. 

13 BOARD OF MANAGING DIRECTORS. DUTIES AND POWERS OF THE BOARD OF 

MANAGING DIRECTORS. DECISION-MAKING. CONFLICT OF INTEREST. 

MANAGING DIRECTORS CEASING TO HOLD OFFICE OR INABILITY TO ACT 

13.1 The Company shall be managed by the Board of Managing Directors, consisting of one 

or more Managing Directors with the title Managing Director A and one or more 

Managing Directors with the title Managing Director B. The number of Managing 

Directors A and Managing Directors B shall be deter-Mined by the General Meeting. The 

number of Managing Directors A may not exceed the number of Managing Directors B. 

Each of the Managing Directors B should at all times be resident in the Netherlands. In 

the event that a Managing Director B is no longer resident in the Netherlands, he shall 

inform the Management Board immediately thereof. Both natural persons and legal 

entities may be Managing Directors, provided that a legal entity may only be appointed 

as a Managing Director B to the extent at least half of the management board of such 

legal entity consists of persons who are resident in the Netherlands. 

13.2 The Managing Directors shall be appointed by the General Meeting. The General 

Meeting shall determine the remuneration and further terms of employment of each 

Managing Director and of the Interim Managing Director. 

13.3 A Managing Director may be suspended and/or removed from office by the General 

Meeting at any time. The Managing Director concerned shall be given the opportunity 
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to account for his conduct at the General Meeting. For that purpose he may have himself 

assisted by a legal adviser. 

13.4 In the discharge of their duties, the Directors shall act in accordance with the interests 

of the Company and its enterprise. 

13.5 Unless the Board of Managing Directors resolves otherwise for a specific meeting, the 

meetings of the Board of Managing Directors will be held in the Netherlands. 

13.6 At a meeting of the Board of Managing Directors: 

(a) A Managing Director B may be represented by another Managing Director 

residing in the Netherlands; and 

(b) a Managing Director A may be represented by any other Managing Director, 

acting pursuant to a power of attorney issued in writing. 

Such power of attorney may only concern the one specifically designated meeting 

stated therein. 

13.7 If the Board of Managing Directors consists of several members, resolutions of the 

Board of Managing Directors shall require an absolute majority of the votes cast, 

including at least the affirmative vote of one Managing Director A and one Managing 

Director B. Invalid votes and blank votes shall not be counted as votes cast. 

If the voting for and against a proposal is equally divided, another vote shall be taken if 

so demanded by any Managing Director. If no second vote is taken or if the voting for 

and against the proposal is again equally divided, the proposal is rejected. 

13.8 A Director may not participate in the deliberations and decision making in case he has 

a Conflict of Interest. A Director must report a Conflict of Interest to the Board of 

Managing Directors without delay. 

13.9 In case as a result of a Conflict of Interest no decision by the Board of Management can 

be reached, the decision shall be taken by the General Meeting. 

13.10 All resolutions which the Managing Directors can adopt at a meeting of the Board of 

Managing Directors may also be adopted outside a meeting, whether or not with the 

use of electronic mail. 

13.11 In the event that one or several Managing Directors shall cease to hold office or shall 

be unable to act, the other Managing Directors or the only remaining Managing Director 

shall be temporarily in charge of the management of the Company. 

In the event that all Managing Directors or the sole Managing Director cease to hold 

office or are unable to act, the Interim Managing Director designated or to be 

designated for that purpose by the General Meeting shall be temporarily entrusted 

with the management of the Company. The provisions of the Articles concerning the 

Board of Managing Directors and the Managing Director(s) individually shall apply 
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mutatis  mutandis to the Interim Managing Director. Furthermore, he shall be required 

to convene a General Meeting as soon as possible, which General Meeting may 

decide on the appointment of one or several new Managing Directors. 

14 REPRESENTATION 

14.1 The Board of Managing Directors shall represent the Company. The power to represent 

the Company shall also vest in one Managing Director A and one Managing Director B 

acting jointly. 

14.2 The Board of Managing Directors may give power of attorney to one or several Persons 

and may alter or revoke such power of attorney. 

15 RESTRICTIONS IN THE AUTHORITY OF MANAGEMENT. INSTRUCTIONS TO 

MANAGEMENT 

15.1 The Board of Managing Directors is to follow the directions given by the General 

Meeting, unless these will conflict with the interest of the Company or its enterprise. 

16 GENERAL MEETING. NOTICE. VENUE OF THE GENERAL MEETING 

16.1 Without prejudice to the Annual General Meeting, General Meetings shall be held as 

frequently as the Board of Managing Directors or any Managing Director may wish. The 

power to convene the General Meeting shall vest in the Board of Managing Directors 

and a Pledgee who is entitled to vote. 

16.2 Notice of the General Meeting must be given to each Person with Meeting Rights. The 

term of notice must be at least eight days before the date on which the meeting is held. 

Subject to their approval, Persons with Meeting Rights may also be convened by an 

electronic communication system which is readable and printable sent to the address 

provided by them to the Company for that purpose in addition to the address provided 

pursuant to the Register. 

16.3 If the term of notice has not been observed or if notice has not been given or has not 

been served in the appropriate manner, valid resolutions may nevertheless be adopted, 

also in respect of subjects which have not been announced or the announcement of 

which has not been made in the prescribed manner, provided that all Persons with 

Meeting Rights approve any decision making on such topics and the Managing 

Directors had the opportunity to give their advice prior to the decision making. 

16.4 General Meetings shall be held in the municipality in which the Company's office is 

situated, or in Amsterdam, Rotterdam, The Hague or  Schiphol  (municipality of 

Haarlemmermeer). 

16.5 Without prejudice to the provisions of paragraph 3, any resolution adopted at a General 

Meeting held elsewhere - in or outside the Netherlands - shall only be valid provided all 
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Persons with Meeting Rights have approved the place of the meeting and the Managing 

Directors had the opportunity to give their advice prior to the decision-making. 

17 ADMITTANCE TO AND CHAIRMANSHIP OF THE GENERAL MEETING 

17.1 Persons with Meeting Rights will be admitted to the General Meeting. Except for any 

Managing Director who has been suspended, the Managing Directors are also entitled 

to be admitted, as is any Person who has been invited by the chairman of the meeting 

concerned to attend the General Meeting or any part of that meeting. 

17.2 If a Person with Meeting Rights wishes to attend a General Meeting by proxy he must 

issue a written power of attorney for that purpose. 

The written form requirement of the power of attorney will be met if the power of attorney 

is recorded electronically. 

17.3 The General Meeting itself shall appoint its chairman. 

17.4 Each Shareholder is entitled to attend the General Meeting in person or by written proxy 

by means of an electronic communication system and to address the meeting and 

exercise the voting right there. 

17.5 To that end, it is mandatory that the Shareholder may be identified by means of such 

electronic communication system, that he may follow the transaction at the meeting 

directly and exercise the voting right. In addition it is mandatory that the Shareholder 

may participate in the deliberations by means of such electronic communication system. 

17.6 The Board of Managing Directors may subject the use of such electronic communication 

system to certain conditions which will be announced in the convocation. 

17.7 The paragraphs 4, 5 and 6 shall, as far as possible, apply to the rights of other Persons 

with Meeting Rights accordingly. 

18 VOTING RIGHTS. DECISION-MAKING 

18.1 Each Share carries the right to cast one vote. 

18.2 Unless the law or the Articles stipulate another majority, all resolutions of the General 

Meeting shall be adopted by an absolute majority of the votes cast. 

18.3 If the voting for and against any proposal is equally divided, that proposal shall be 

rejected. 

19 DECISION-MAKING OUTSIDE A MEETING 

19.1 Resolutions of Shareholders may also be adopted other than in meetings, provided that 

all Persons with Meeting Rights approved this manner of decision-making. Approving 

this manner of decision-making may be made electronically. Resolutions so adopted 

will be deemed to have been adopted in the Netherlands. 

19.2 In case of resolutions to be adopted outside a meeting, votes must be cast in writing. 

The written form requirement for casting votes will also be met if the resolution stating 
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how every Shareholder has voted is recorded in writing or electronically. Voting may be 

made electronically. The Managing Directors will be given the opportunity to give their 

advice prior to the decision-making. 

20 FINANCIAL YEAR. ANNUAL ACCOUNTS 

20.1 The financial year of the Company shall be equal to the calendar year. 

20.2 Each year within five months from the end of the Company's financial year, except 

where this term is extended by a maximum of five months by the General Meeting due 

to special circumstances, the Board of Managing Directors shall draw up Annual 

Accounts and the Management Report on that financial year. To these documents shall 

be added the Additional Data. 

If the Company qualifies as one of the Persons as referred to in Chapters 11 and 12 of 

Title 9 of Book 2, different requirements shall apply with respect to drawing up, arranging 

and making public the Management Report, the Annual Accounts and the Additional 

Data. 

20.3 The Annual Accounts shall be signed by each of the Managing Directors. If the signature 

of any of the Managing Directors is missing, this fact and the reason for such absence 

shall be stated. 

21 EXPERT 

21.1 The General Meeting shall instruct an Expert to audit the Annual Accounts. If the 

General Meeting fails to give such instruction, the Board of Managing Directors shall be 

authorised and required to do so. The General Meeting may at any time revoke the 

instruction as referred to in this paragraph and give it to another Expert. 

21.2 In cases in which the law so permits, the instruction to the Expert may be dispensed 

with or the instruction may be given to an auditor other than the Expert. 

22 ANNUAL GENERAL MEETING. ADOPTION OF ANNUAL ACCOUNTS. DISCHARGE 

OF THE BOARD OF MANAGING DIRECTORS 

22.1 Each year at least the Annual General Meeting shall be held. 

22.2 The Annual Accounts shall be adopted by the General Meeting. 

22.3 Adoption of the Annual Accounts shall not constitute a release from liability of Managing 

Directors. 

22.4 If all Shareholders are also Managing Directors, the signing of the Annual Accounts by 

all Managing Directors shall not constitute also adoption thereof. 

23 PROFITS AND LOSSES 

23.1 The General Meeting is authorised to decide on any appropriation of the profit that is 

evidenced by the adoption of the Annual Accounts and with adoption of any 

distributions. In addition the Board of Managing Directors is authorised to decide on any 
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distributions out of the results of the current financial year and the reserves. Distributions 

are only permitted to the extent that the equity of the Company exceeds the reserves, 

which must be maintained by law or the Articles. 

23.2 As long as the Board of Managing Directors does not approve any distribution, the 

resolution to do so shall not have any effect. The Board of Managing Directors will only 

refuse to grant its approval if it knows or could reasonably foresee that the Company 

will not continue to pay its due debts after such distribution. 

23.3 In case the Company cannot pay its due debts after any distribution, the Board of 

Managing Directors who at the time of the distribution knew or could reasonably foresee 

such failure, will be severally liable vis-à-vis the Company for any deficit caused by the 

distribution, accrued with the legal interest as of the day of the distribution. Article 248 

paragraph 5 of Book 2 shall apply accordingly. The Managing Director who proves that 

the distribution of the Company is not his fault and he was not negligent to take 

measures to avert the consequences thereof will not be liable. The Person who received 

the distribution while he knew or could reasonably foresee that the Company would not 

be able to pay its due debts, must reimburse the Company the deficit caused by the 

distribution, each for the maximum amount or the value of the distribution so received, 

accrued with the legal interest as of the day of the distribution. In case the Managing 

Directors paid the claim as referred to in the first sentence, the reimbursement as 

referred to in the third sentence, will be paid to the Managing Directors proportionally to 

any amount paid by them. The debtor is not allowed to set off a debt as referred to in 

the first and third sentence. 

23.4 For the purposes of calculating the amounts to be distributed on a Share, the amount 

of obligatory payment of the nominal value per Share shall only be taken into account. 

Deviation of the rule is not permitted unless with the approval of all Shareholders. 

24 WINDING UP 

24.1 Unless otherwise resolved by the General Meeting or unless otherwise provided by law, 

the Managing Directors shall be the liquidators of the Company. 

24.2 In the event of its Dissolution the Company shall continue in existence for such period 

of time as the liquidation of its assets and liabilities may require. 

24.3 The surplus assets remaining after all the Company's liabilities have been satisfied shall 

be divided among the Shareholders in proportion to that part of the par value of the 

Shares which each one has paid on his Shares by virtue of calls made upon the 

Shareholders. 
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24.4 After completion of the winding up, during the safe-keeping period prescribed by law 

the books, records and other data carriers of the dissolved Company shall remain in the 

custody of the Person whom the liquidators have appointed for that purpose in writing. 

Subsequently, the following statements were made:  

A. The capital issued at the Company's incorporation amounts to one hundred euro  

(EUR  100.00), divided into one hundred (100) Shares, numbered 1 up to and including 

100, each with a nominal value of one euro  (EUR  1.00). All of the Shares have been 

subscribed for by the Incorporator. 

B. No payment has been done on the Shares subscribed for. The Incorporator hereby 

stipulates that he will take care of any payment up to the nominal value of each of the 

Shares subscribed for at the moment, for the amount and under the further conditions 

as the Board of Managing Directors may decide. The Board of Managing Directors shall, 

without delay, record the relevant payment(s) in the Register and make the appropriate 

filing with the Trade Register. 

C. For the first time the following persons have been appointed as Managing Directors: 

1. Stavros Mercouris, born in Lefkosia, Cyprus, on the twenty-eighth day of July 

nineteen hundred eighty-five, as Managing Director A; 

2. Justin Hays Lewis-Oakes, born in Greenwich, United Kingdom, on the seventh 

day of April nineteen hundred eighty-five, as Managing Director A; 

3. Augustinus  Johannes Antoine  Gabriels,  born in  Roosendaal  en Nispen on the 

second day of June nineteen hundred sixty, as Managing Director B; and 

4. Murat Yasar, born in Amsterdam on the fifteenth day of June nineteen hundred 

and seventy-nine, as Managing Director B. 

D. The costs pertaining to the incorporation of the Company, amongst which the fee of the 

notary holding office with Dentons  Boekel  N.V. in Amsterdam, will be paid by the 

Company. 

E. Pursuant to article 203 paragraph 4 of Book 2 the transactions described above under 

(A) up to and including (D) above are binding upon the Company. 

F. The first financial year of the Company shall end on the thirty-first day of December two 

thousand and eighteen. 

Final statements  

The original or a copy of the private instrument containing the power of attorney given to the 

said individual will be attached to this Deed (annex). 

The said individual is known to me, civil-law notary. 

This Deed was executed in Amsterdam on the date first above written. 
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I, civil-law notary, stated and explained the substance of this Deed and pointed out the 

consequences of its contents to the said individual. The said individual then declared that he had 

noted the contents of this Deed and that he agreed therewith. Subsequently, this Deed was 

executed and was, immediately after it had been read aloud in part, signed by the said individual 

and by me, civil-law notary. 







REGISTER OF SHAREHOLDERS 
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PARTICULARS OF THE COMPANY 
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Change of corporate seat on 

: Sigma Bidco B.V. 

   

    

new name 

  

    

new name 

  

: Amsterdam 

   

    

new corporate seat 

  

    

new corporate seat 

  

        

Incorporation 

the company is incorporated by deed 

executed on : 13 December 2017 

before : Mr. J.-M.P.  Hermans  

chill-law notary in : Amsterdam 

registered with the trade register under number : 70298807 

Amendment of the articles of association 

by deed executed on : by deed executed on : 

before before 

civil-law notary in civil-law notary in 

by deed executed on : by deed executed on : 
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civil-law notary in civil-law notary in 
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. 
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(of each class of 

shares) 

_ _ 
Registered by 
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name Sigma Holdco B.V. 

Overschiestraat 61-5 hoog 

1062 XD Amsterdam 

address 

registered with the trade register 

under number 70282900 

place of birth 

date of birth 

change of address/name 

per 

change of address/name 

per 

change of address/name 

per 

initials: 

initials: 

initials: 

PARTICULARS OF EACH SHAREHOLDER 

(fully paid-up shares) 

Shareholder 

First Registration 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

100 shares, numbered 1 up to and including 100 

name : 

title : 

acquired on 13 December 2017 

Participation by incorporation by virtue of 

executed by deed on 13 December 2017 

before Mr. J.-M.P.  Hermans civil-law notary in: Amsterdam 

date of 

acknowledgement/service Not applicable 

date of registration 13 December 2017 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

9 



change per 9 January 2018 

executed by deed on 9 January 2018 

date of registration 9 January 2018 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

name : 0 

title : 

disposal of 100 shares, numbered 1 up to and including 100 

by virtue of Deed of sale, purchase and transfer of shares 

before Mr J.-M.P.I-lermans civil-law notary in: Amsterdam 

date of 

acknowledgement/service 9 January 2018 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

before civil-law notary in: 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

name : 

title : 

change per 

acquisition / disposal of 

by virtue of 

executed by deed on 

date of 

acknowledgement/service 

date of registration 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

Change 

Change 

Change 

10 



holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

name : 

title : 

change per 

acquisition / disposal of 

by virtue of 

executed by deed on 

before 

date of 

acknowledgement/service 

date of registration 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

civil-law notary in: 

Change 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

name : 

title : 

change per 

acquisition / disposal of 

by virtue of 

executed by deed on 

before 

date of 

acknowledgement/service 

date of registration 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

civil-law notary in: 

11 



name Sigma Midco B.V.  

Overschiestraat 61-5  Hoog  

1062 XD Amsterdam 

address 

registered with the trade register 

under number 70376042 

place of birth 

date of birth 

change of address/name 

per 

change of address/name 

per 

change of address/name 

per 

initials: 

initials: 

initials: 

PARTICULARS OF EACH SHAREHOLDER 

(fully paid-up shares) 

Shareholder 

First Registration 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

name -: 
Pit t.;(2i4T j3-5 100 shares, numbered 1 up to and including 100 

acquired on 9 January 2018 

by virtue of Deed of sale, purchase and transfer of shares 

title : 

executed by deed on 9 January 2018 

before Mr. J.-M.P.  Hermans civil-law notary in: Amsterdam 

date of 

acknowledgement/service 9 January 2018 

date of registration 9 January 2018 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) Encumbered with a right of pledge, see page 48 

12 



before civil-law notary in: 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): 'Signature(s): 

name : 

title : 

change per 

acquisition / disposal of 

by virtue of 

executed by deed on 

date of 

acknowledgement/service 

date of registration 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

Change 

Change 

holder of (indicate number, class/indication, nominal value and numbers of shares and 

restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

name : 

title : 

change per 

acquisition / disposal of 

by virtue of 

executed by deed on 

before 

date of 

acknowledgement/service 

date of registration 

particulars 

(space for notes in case certain 

obligations or requirements do not 

apply to the shareholder) 

civil-law notary in: 

47 



name Credit Suisse International 

Usufructuary/plegee 

One Cabot Square, 

London E14 4Q1 

address 

registered with the trade register 

under number 2500199 

place of birth 

date of birth 

change of address/name 

per 

change of address/name 

per 

change of address/name 

per 

initials: 

initials: 

initials: 

acquired on 24 January 2018 

Deed of pledge of shares by virtue of 

executed by deed on 24 January 2018 

title : /1  n 
ur.<. 

before Mr.1.-M.P.  Hermans civil-law notary in: Amsterdam 

entitled to a right of usufruct/pledge on (indicate number, class/indication, nominal value and 

numbers of shares and restrictions in voting rights and the right to share in profits): Signature(s): 

100 shares, numbered 1 up to including 100 

name:  

date of 

acknowledgement/service 24 January 2018 

date of registration 24 January 2018 

particulars 

PARTICULARS OF EACH USUFRUCTUARY/PLEDGEE 

First registration 

Rights of the usufractury/pledgee 

the usufractury/pledgee has: 

the right to vote 

under the condition precedent, as determined in the deed of establishment, the right to vote 

the rights that accrue to the holder of depositary receipts issued for shares with the right to attend meetings 

neither thc voting rights, nor the rights that accrue to the holder of depositary receipts issued for shares with thc right to 

attend meetings 

the right to the value of the rights attributable to the shares, in so far 35 this can be claimed purzunt to the right of usufruct 

48 



TRADUCCIÓN 

    Yo, Gabriela Pérez Reinoso, conocedora del idioma inglés y conforme lo fá 
el artículo 6 del Decreto No. 601, publicado en el Registro Oficial número 1: 
marzo de 1985 y el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. | 
349 de diciembre 31 de 1993, procedo a traducir al idioma español el 
documento titulado “Certificado Corporativo de Sigma Bidco B.V.”, el cual se 
adjunta. 

Gabrde lu 
Gabriela Pérez Reinc 
CC. 170902131-3 
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Certificado Corporativo 

de 

Sigma Bidco B.V. 

SELLO 

Referencia: 20170495.011JMPMYGCT
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Certificado Corporativo 

EL SUSCRIBIENTE: 

Sr. Jan-Mathijs Petrus Hermans, Notario de Leyes Civiles en Ámsterdam, Países Bajos, 

DECLARA: 

Basado en y confiando exclusivamente en los siguientes documentos: 

A. extracto de información corporativa de la Compañía (definida de aquí en 
adelante) entregada por la Compañía ante el Registro Mercantil (definido de 
aquí en adelante), este extracto es emitido por el Registro Mercantil al Público 
(El “Extracto”) 

B. — laescritura pública de Incorporación (definida de aquí en adelante) 
C.  elregistro de los accionistas o socios de la Compañía. 

LO SIGUIENTE: 

11. — Sigma Bidco B.V. es una compañía privada de responsabilidad limitada 
(besloten vennootschap met beperkte. aamsprakelijkheid”, teniendo 'su. asiento 
corporativo o domicilio en Amsterdam, y sus oficinas en: Overschiestraat 61, 5to 
Piso, 1062 XD Amsterdam, Países Bajos, ha sido constituida o incorporada de 
conformidad con las leyes de los Países Bajos. (la “Compañía”) 

1.2. — La Compañía se encuentra inscrita en el Registro Mercantil (Handelsregister) (El 
“Registro Mercantil”), mantenido en la Cámara de Comercio de los Países Bajos, 
bajo el número 70298807; 

13. La Compañía se encuentra constituida mediante escritura pública de 
incorporación celebrada el 13 de Diciembre de 2017 (la “Constitución”), delante 
o ante el abajo firmante, la destacada escritura pública contiene los estatutos de 
la Compañía (los “Estatutos” (la “Escritura Pública de Incorporación”); 

1.4. Los Estatutos no han sido reformados desde su constitución; y 

15. — Sigma Midco B. V. una compañía privada de responsabilidad limitada ('besloten 
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid”) teniendo su asiento corporativo o 
domicilio en Amsterdam, y sus oficinas en: Overschiestraat 61, Sto Piso, 1062 XD 
Amsterdam, Países Bajos, inscrita en el Registro Mercantil con el número 
70376042, es la única accionista o socia de la Compañía hasta el 9 de Enero de 
2018.
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ANEXO1 EXTRACTO CON FECHA 23 DE ABRIL DE 2018    
ANEXO 2 — COPIA CERTIFICADA DE LA ESCRITURA DE INCORPORACIÓN Y 

UNA TRADUCCIÓN NO OFICIAL DE ESTAS ESCRITURAS DE 
CONSTITUCIÓN AL IDIOMA INGLÉS. 

ANEXO 3 COPIA DEL REGISTRO DE LOS ACCIONISTAS O SOCIOS DE LA 
COMPAÑÍA, PROPORCIONADO POR LA COMPAÑÍA AL ABAJO 
FIRMANTE (NOTARIO) 

Celebrada en Ámsterdam a los 23 días del mes de Abril del 2018. 

SELLO 

FIRMA 

Mr. J-M.P. Hermans Notario de Derecho Civi 
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APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 05 de Octubre de 1961) 

País: LOS PAISES BAJOS 

Este documento público 

Ha sido suscrito por]. M. P. Hermans 
Actuando en su calidad y con las facultades de Notario en Ámsterdam 
Y mantiene el sello y la estampa del referenciado Notario. 

Certificado 

En Ámsterdam 6. El 24 de abril de 2018 
Por el registro de la corte distrital de Amsterdam 
No. 020367 
Sello / Estampa 10.Firma 

J. Hoogeveen 

SELLO. 
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SELLO 

SELLO 

CCT Número 70298807 
Página 1 (de 2) 
Entidad Legal 

RSIN 858244780 
Forma Legal Besloten Vennootschap (es equiparable a una compañía de 

Responsabilidad Limitada.) 
Denominación Sigma Bidco B.V. 
Domicilio Ámsterdam 
Registro de la Primera entrada | 14-12-2017 
de Negocios 
Fecha de la Escritura de 13-12-2017 
Incorporación 
Capital Suscrito 100,00 EUROS 

Capital Pagado 0,00 EUROS 

Compañía 
Nombre Cor Sigma Bidco B.V. 
Fecha de i 
Compañía: 13-12-2017 (fecha de registro: 14-12-2017) 
Actividades | SBI-código: 6420 - Holdings Financieros 
Empleados 0 

Establecimiento 
Número de Establecimiento — | 000038584700 
Nombre Comercial Sigma Bidco B.V. 
Dirección Domiciliaria Overschiestraat 61, 5to Piso, 1062 XD Amsterdam 
Fecha de Incorporación 13-12-2017 (fecha de registro: 14-12-2017) 
Actividad Comercial SBL-código: 6420 - Holdings Financieros 

Para información futura sobre las actividades revisar el Extracto en Idioma 
Neerlandés. 

Empleados 0 

Único Accionista o Socio 
Nombre Sigma Midco B.V. 
Dirección Domiciliaria Overschiestraat 61, 5to Piso, 1062 XD Amsterdam 
Registro Bajo CCI Número — [70376042 
Único Accionista o Socio desde | 09-01-2018 (fecha de registro 10-01-2018) 

Miembros del Directorio 
Nombre Lewis-Oakes, Justin Hays 
Fecha y Lugar de Nacimiento     07-04-1985, Greenwich, Estados Unidos de América 
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Fecha de ingreso a la compañía 
Titulo 
Facultades o Poderes 

Nombre 
Fecha y Lugar de Nacimiento 
Fecha de ingreso a la compañía 
Titulo 
Facultades o Poderes 

CCI Número 70298807 

Página 2 (de 2) 

Nombre 

Fecha y Lugar de Nacimiento 
Fecha de ingreso a la compañía | 
Titulo 
Facultades o Poderes 

Nombre 
Fecha y Lugar de Nacimiento 
Fecha de ingreso a la compañía 
Titulo 

Facultades o Poderes 

13-12-2017 (fecha de registro 14-12-2017) 
Director A 
'Conjuntamente autorizado con los demás miembros del Director, ver los 
Estatutos 

Gabriels, Augustinus Johannes Antoine 
02-06-1960, Roosendaal en Nispen 
13-12-2017 (fecha de registro 14-12-2017) 
Director B 
Conjuntamente autorizado con los demás miembros del Director, ver los 
Estatutos 

Yasar, Murat 
15-06-1979, Amsterdam 
13-12-2017 (fecha de registro 14-12-2017) 
Director B 
Conjuntamente autorizado con los demás miembros del Director, ver los 
Estatutos 

Janetschek, William Joseph 
28-08-1961, New York, Estados Unidos de América. 
23-03-2018 (fecha de registro 30-03-2018) 
Director A 
Conjuntamente autorizado con los demás miembros del Director, ver los 
Estatutos 

  

  SELLO   
Este Extracto fue elaborado el 23-04-2018 a las 15:34 horas. 
Para el extracto. 

FIRMA 
F.R. Sweertman, Gerente Central de Producto y de Despacho de Oficina 

El extracto certificado constituye una prueba oficial de la inscripción en el Registro de 
Negocios. Los Extractos certificados emitidos en papel se encuentran debidamente suscritos. 
y contienen microtexto y un logo UV impreso en papel especial óptico,    
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poner en peligro la continuidad general; inevitablemente diferencias podrían ocurrir en cas 

traducción, y en este caso, de conformidad con la ley el texto en holandés prevalecerá. 

ESCRITURA PÚBLICA DE INCORPORACIÓN 

Este día treinta de Diciembre del año dos mil diecisiete comparecen ante mi, Jan-Mathijs 
Petrus Hermans, Notario de Derecho Civil de Ámsterdam: 

Gordon Clifford Tichelaar, empleado en mi oficina localizada en Gustav Mahlerplein 2 
en Ámsterdam, Países Bajos, nacido en la ciudad de Ámsterdam, en los Países Bajos el 
décimo día del mes de septiembre del año mil novecientos setenta y cuatro, 
identificándose a sí mismo con el Pasaporte Holandés Número NV8]673F6, emitido en 
Ámsterdam el décimo cuarto día de mes de abril del año dos mil quince, de conformidad 
con un Poder de Representación emitido por escrito por: 

Sigma Holdco B.V., una compañía privada de responsabilidad limitada, teniendo su 
domicilio principal en la ciudad de Amsterdam, y la dirección registrada en 
Overschiestraat 61, Quinto Piso, 1062 XD Amsterdam, inscrita en el Registro Mercantil 
de Comercio con el Número 70282900, de aquí en adelante se denominará como: “El 
Incorporador” 

  

El sujeto referenciado, actuando en la calidad y en la capacidad legal declarada para 
constituir en representación del Incorporador una compañía privada de responsabilidad 
limitada y para determinar en consecuencia, lo siguiente; 

ESTATUTOS 

1. DEFINICIONES (POR CONVENIENCIA LAS SIGUIENTES DEFINICIONES SE 
ENCUENTRAN ENLISTADAS EN ORDEN ALFABÉTICO, SIN QUE 
NECESARIAMENTE SEA EL ORDEN ORIGINAL EN NEERLANDES) 
1.1. En estos Estatutos: 

(a) “Información Adicional” (Aanvullende Gegevens) significa: la información 
de la Compañía, de conformidad con el significado contenido en el artículo 
392 párrafo 1 del Libro 2, añadido por el Directorio de Administración a las 
Cuentas Anuales y al Informe o Reporte de Administración. 

(b) “Cuentas Anuales” (Jaarrekening) significa: el Balance General y el Estado de 
Pérdidas y Ganancias, conjuntamente con las notas explicativas a las cuentas 

de la Compañía, de conformidad al alcance y definición de la Sección 9 del 
Libro 2; 

(c) “Junta General Anual” (Jaarvergadering) significa: la Junta General de Socios 
o Accionistas o la Resolución o Acta de los mismos, de conformidad con el 
artículo 238 párrafo 1 del Libro 2 o; a menos que se encuentre prohibido en 
los Estatutos, la manera de aprobar y adoptar las cuentas anuales conforme 
lo dispuesto en el artículo 210 párrafo 5 del Libro 2; 
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(d) “Estatutos” (Statuten) significa: los presentes Estatutos de la Compañía, 
incluso con sus reformas de tiempo en tiempo, siempre que se encuentren 
vigentes. 

(€) “Directorio de Administración”  (Directie) significa: el Órgano de 
Administración de la Compañía de conformidad al significado del Libro 2, 
consistiendo en Directores Ejecutivos A y Directores Ejecutivos B. 

(£) “Libro 2” (Boek 2) significa: Libro 2 del Código Civil Holandés. 
(8) “Compañía” (Vennootschap) constituye: la entidad legal, de acuerdo con el 

significado contenido en el artículo 175 del Libro 2, a quien se le debe aplicar 
estos Estatutos. 

(h) “Conflicto de Interés” (Tegenstrijdig Belang) significa: el interés directo o 
indirecto de un Director Ejecutivo que entra en conflicto, de conformidad con 
la definición desarrollada por la ley holandesa para el efecto, con el interés de 
la Compañía o su Organización. 

(1), “Escritura Pública” o “Acta Notarial”, (Akte) significa: Una escritura pública 
o acta notarial celebrada ante un Notario Público, la misma que puede 
contener declaraciones de las partes y/o observaciones de parte de este 
Notario. 

6) “Experto” (Deskundige) significa: un contador dentro del alcance y definición 
contenida en el artículo 393 párrafo 1, Libro 2; o en su defecto, una 
organización en la que dichos contadores co-operan; 

(k) “Junta General” (Algemene Vergadering) se refiere: a la Junta General como 
órgano de la compañía, así como a sus juntas, ambas de acuerdo a la 
definición contenida en el Libro 2, 

(1) “Director Ejecutivo Interino” (Interim Directeur) se refiere a: la persona que, 
en caso de que todos los Directores Ejecutivos o el único Director Ejecutivo 
deje sus funciones o se encuentre inhabilitado para actuar, sea temporalmente 
encargado con las atribuciones de administración de la compañía. de 
conformidad al alcance y definición contenidos en el Libro 2, y para tal efecto 
es o será designado por el órgano corporativo de la compañía conforme se 
detalle en los Estatutos. 

(m)"Informe o Reporte de Administración” (Bestuursverslag), hace referencia a: 
al Informe de Administración de la Compañía de conformidad con la 
definición contenida en el artículo 391 del Libro 2; 

(n) “Director Ejecutivo” (Directeur) se refiere a: uno de los miembros, directores 
del Directorio de Administración. 

(0) “Director Ejecutivo A” (Directeur A) se refiere a al Director Ejecutivo A de 
conformidad a los dispuesto en el artículo 13 párrafo 1; 

(p) “Director Ejecutivo B” (Directeur B) se refiere a al Director Ejecutivo B de 
conformidad a los dispuesto en el artículo 13 párrafo 1; 

(a) “Derechos de Junta” (Vergaderrecht) significa: los derechos conferidos por el 
artículo 227 párrafo 1 del Libro 2, para asistir y dirigir Juntas Generales en 
persona o por medio de autorización o poder por escrito; 

(1) “Notario” (Notaris) se refiere a: un notario de derecho civil nombrado por 
Decreto Real, el mismo que ha jurado actuar de acuerdo con su juramento, 
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quien no se ha retirado y quien tiene facultades para oficiar o 
dentro del territorio de los Países Bajos, al igual que su suplente; 

(s) “Opción” (Optie) significa: el derecho de tomar acciones o participacio 
(1), “Persona” (Persoon) significa: una persona natural, una persona jurídica o 

entidad legal, una asociación o un entidad asimilable o similar; 
(u) “Personas con Derechos de Junta” (Vergadergerechtigden) se refiere a los Socios 

o Accionistas con Derechos de Voto, Usufructuarios y Titulares de Derechos 
de Prenda con derechos de voto, Usufructuarios y Titulares de Derechos de 
Prenda sin derechos de voto, pero con derechos de junta según lo dispuesto 
en los Estatutos y en la medida en que no se disponga lo contrario en los 
documentos de creación o transferencia del usufructo o de la prenda; 

(v) “Prenda” (Pandrecht) significa: el derecho de prenda sobre acciones o 
participaciones de conformidad a la definición prevista en el artículo 198 del 
Libro 2, 

(1) “Titular de los derechos de Prenda” (Pandhouder) se refiere a una persona 
que tiene derecho de prenda sobre una o más acciones o participaciones, 

(x) “Derecho de Preferencia” (Voorkeursrech!) se refiere al derecho de preferencia 
que le faculta a un socio o accionista, por disposición legal o de acuerdo a los 
Estatutos, a tomar o adquirir Acciones o Participaciones u Opciones, en el 
evento de que el órgano corporativo autorizado por la Compañía resuelva 
emitir. participaciones o acciones o conceder opciones de parte de la 
compañía. 

(y) “Registro” (Register) significa: el Registro de la Compañía, según lo dispuesto 
en el artículo 194 del Libro 2. 

(2) “Restricción de Transferencia de Acciones o Participaciones” 
(Blokkeringsregeling) se refiere a las disposiciones de los Estatutos que limitan 
o restringen totalmente, por un periodo determinado de tiempo, el derecho a 
transferir las acciones y participaciones y reemplazan el derecho obligatorio 
de primera negativa (danbiedingsregeling') requerido para una transferencia 
válida de acciones o participaciones; 

(aa) - “Socio o Accionista” (Aandeelhoulder) significa: una persona que tiene 
derecho a una o más acciones y participaciones. 

(bb) “Acciones o Participaciones” (Aandelen) significa: — acciones y 
participaciones que corresponden al capital de la Compañía. 

(cc) — “Transferencia” (Levering) significa: la emisión y transferencia de una 
acción o participación, la constitución y cancelación de una prenda sobre una 
acción o participación, así como la creación, transferencia y cancelación del 
usufructo sobre una acción o participación, a menos que los Estatutos 
indiquen o especifiquen lo contrario; 

(dd)  “Usufructo” (Vruchtgebruik) se refiere al derecho de usufructo de las 
acciones o participaciones, de conformidad con la definición contenida en el 
artículo 197 del Libro 2, y 

(ee) “Usufructuario” (Vruchigebruiker) se refiere a una persona titular del 
derecho de usufructo sobre una o más acciones o participaciones, 
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14. 

Las expresiones “escrito” y “por escrito” utilizadas en los Estatutos significa 
comunicaciones enviadas por correo, telegrama, fax, telefax y cualquier otro 
medio o sistema de comunicación electrónico que sea legible e imprimible, El 
requerimiento de forma escrita se cumplirá si el documento es gravado e 
emitido de manera electrónica. 
A menos que se indique o evidentemente se pretenda lo contrario, las palabras 
o expresiones incluidas en el singular se entenderán incluidas en el plural y 
viceversa. 

A menos que se indique o evidentemente se pretenda lo contrario, las referencias 
en forma masculina incluirán la forma femenina y neutral, y viceversa. 

2. NOMBRE: OFICINA REGISTRADA 
21. 

22. 

La Compañía es una compañía privada de responsabilidad limitada 
denominada: Sigma Bidco B.V. 
La Compañía tiene su oficina registrada o domicilio enla ciudad de Ámsterdam. 
La Compañía podrá tener oficinas subsidiarias o sucursales en cualquier otro 
lugar, incluso fuera de los Países Bajos. 

3. OBJETOS 
3.1. Los objetos para los cuales la Compañía fue constituida son los siguientes: 

(a) Ya sea de manera particular o conjunta, adquirir y disponer de filiales y 
otros intereses en entidades legales, compañías y organizaciones, y de 
colaborar con y administrar dichas entidades o personas jurídicas, 
compañías y organizaciones; 

(b) Adquirir, administrar, girar a cuenta, gravar y disponer de cualquier 
propiedad - incluyendo derechos de propiedad intelectual - e invertir 
capital; 

(e) - Emitirbonos o garantías, suministrar o procurar el suministro de préstamos 
monetarios, particularmente, pero no exclusivamente, a: subsidiarias, 
compañías del grupo y / o filiales, así como procurar el retiro de préstamos 
monetarios. 

(d) Celebrar contratos donde la Compañía se compromete asimismo en calidad 
de garante o de responsable solidario, co-deudor, o otorga garantías o 
seguridades o se declara asimismo como responsable conjunto o Solidario 

con y a favor de terceras personas, particularmente, pero no exclusivamente 
en beneficio de compañías descritas en el párrafo (c) de esta sección; 

(e) Para realizar todo tipo de actos que sean incidentales o puedan ser 
conducentes a los objetos mencionados anteriormente o a cualquiera de 
ellos de manera particular. 

4. CAPITAL SOCIAL 
41. El capital de la Compañía se encuentra dividido en uno o más acciones o 

participaciones, cada una con un valor nominal de un euro. (EUR 1,00)
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5. ACCIONES O PARTICIPACIONES, PRENDA, USUFRUCTO, DERE( 
JUNTA 

  

se emitirán certificados de las acciones o participaciones. El Directorio de 
Administración podrá numerar las acciones y participaciones en orden 
consecutivo, empezando desde el número 1. 

5.2. Sobre las acciones y participaciones podrán constituirse Derechos de Usufructo 
y Prenda. 

53. Los derechos dejunta recaerán sobre un accionista o socio, quien como resultado 
de la constitución de los derechos de Usufructo o de Prenda sobre sus acciones 
o participaciones no tiene derechos de voto sobre dichas participaciones y sobre 
úusufructuarios o titulares de los derechos de prenda quienes tengan derechos de 
voto. Los derechos de junta no recaerán sobre usufructuarios o titulares de los 
derechos de prenda quienes no tengan derecho de voto, a menos que se acuerde 
lo contrario desde la creación o constitución o la cesión del usufructo y la prenda. 

6. TRANSFERENCIA. EJERCICIO DE LOS DERECHOS DE LOS ACCIONISTAS O 
SOCIOS. 
6.1. Una transferencia requiere una escritura pública o acta notarial celebrada para 

para este propósito. 
6.2. Con posterioridad a la transferencia, los derechos correspondientes a las 

acciones o participaciones no podrán ser ejercidos hasta que la escritura o acta 
notarial sea debidamente notificada a la Compañía o hasta que la transferencia 
sea reconocida por la Compañía. La disposición contenida en la oración 
precedente no será aplicable en el caso de que la Compañía sea parte de la 
transferencia. 

7. REGISTRO 
7.1. El Directorio de Administración deberá mantener un Registro en el que conste, 

entre otra documentación, la inscripción o registro de lo siguiente: 
(a). Los nombres y las: direcciones de todos los Socios o Accionistas de 

conformidad con la información proporcionada por los mismos a la 
Compañía, así como el número de acciones o participaciones que tengan, 
con su clase o identificación, en caso. de ser aplicable. La fecha en que 
adquirieron dichas acciones o participaciones, la fecha de reconocimiento o 
notificación a la compañía de la carta de transferencia o adquisición de 
acciones o participaciones, fecha de registro, así como el precio pagado por 
cada acción o participación. En el evento de que el socio o accionista no se 
encuentre obligado dentro de los Estatutos a la obligación o requerimiento 
determinado en el artículo 192 párrafo 1, Libro 2, esta información también 
deberá ser registrada. En el caso de acciones o participaciones sin derechos 
de voto, enel registro de estas acciones y participaciones deberá constar esta 
particularidad indicando que no tienen derechos de voto, y, 

(b) Los nombres y las direcciones de los Usufructuarios y Titulares de los 
derechos de prenda de conformidad con la información proporcionada por 
los mismos a la Compañía, la fecha en la que adquirieron el Usufructo o los 
derechos de Prenda, el número de acciones o participaciones sobre los que
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se constituyeron los derechos de usufructo y prende destacados, la fecha de 
reconocimiento o notificación a la compañía de la carta de constitución de 
dichos derechos, así como el registro de entrada especificando los derechos 
que corresponden o que acompañan a estas acciones o participaciones. 

8. DECISIÓN DE EMITIR ACCIONES O PARTICIPACIONES, OTORGAMIENTO 
DE OPCIONES. 
8:1. La Junta General tiene la facultad de decidir o resolver sobre la emisión de 

acciones y participaciones y de determinar el precio y otro términos y 
condiciones de dicha emisión. 

822. Las disposiciones contenidas en el párrafo 1 serán aplicables mutatis mutandis a 
las Opciones. 

83. La Compañía no puede suscribirse sus propias acciones o participaciones. 
8.4. Cuando las acciones sean adquiridas el valor o cuantía de su valor nominal debe 

ser pagado. Se podrá acordar que el valor nominal o una parte del mismo, no 
sea cancelado o pagado durante un período específico de tiempo o hasta que la 
compañía realice una llamada de cobro en relación a todos los fondos u 
obligaciones impagas. Este tipo de convenio solo podrá ser acordado antes o en 
el momento de la decisión o resolución de emitir acciones o participaciones y 
requiere la aprobación expresa de la Junta General. 

9. DERECHOS DE PREFERENCIA 
9.1. Amenos que la ley disponga lo contrario, cada socio o accionista tendrá derecho 

de preferencia a prorrata del monto total de acciones o participaciones de su 
titularidad en la fecha de la decisión o resolución de emitir acciones o 
participaciones. 

9.2. La Junta General podrá decidir, en cada ocasión y solo en relación con una 
emisión particular de acciones o participaciones, restringir o excluir los derechos 
de preferencia, siempre y cuando dicha resolución sea adoptada en el mismo 
momento de la decisión o resolución de emitir acciones o participaciones. 

9.3. Las disposiciones de los párrafos precedentes de este artículo serán aplicables 
mutatis mutandis al otorgamiento de opciones. 

10. ADQUISICIÓN DE ACCIONES POR LA PROPIA COMPAÑÍA. 
10.1. El Directorio de Administración podrá resolver que la compañía adquiera 

acciones o participaciones de su propio capital social. Cualquier adquisición de 
parte de la compañía de acciones o participaciones pagadas parcialmente se 
considerará nula e ineficaz. 

10.2. La Compañía no podrá adquirir acciones y participaciones pagadas en su 
totalidad en su propio capital, en caso de que el capital reducido por el precio 
de adquisición de las acciones sea menor que las reservas que deben mantenerse 
por disposición de la ley o de los Estatutos o cuando el Directorio de 
Administración sepa o pueda razonablemente prever que la compañía no podrá 
cumplir con sus obligaciones de pago.



DENTONS BOEKEL 

SELLO    En caso de que la Compañía no pueda pagar sus deudas 
adquisición, por razones diferentes a la falta de fundamento o causa le 
artículo 207 parrafo 3 del Libro 2 será aplicable. 

11. REDUCCIÓN DEL CAPITAL SOCIAL 
11.1. La Junta General podrá resolver reducir el capital social emitido por 
medio de la cancelación de acciones o participaciones o por medio de la 
reducción del valor nominal de las acciones o participaciones, mediante una 
reforma a los estatutos. La resolución constante en la primera oración de este 
párrafo no dará paso a reembolsos provenientes de las reservas que deben 
mantenerse por disposición de la ley o de los Estatutos. 

112. Una resolución para cancelar acciones o participaciones solo podrá 

13. 

12. NO 

tomarse en relación con acciones o participaciones de titularidad de la propia 
compañía, así como en relación a acciones y participaciones de una clase o 
identificación que estipule antes de su emisión, que las mismas podrán ser 
canceladas contra reembolso de pagos. En otros casos, la resolución de 

cancelación solo puede ser adoptada previo la aprobación de los accionistas o 
socios involucrados. Si la Junta General resuelve reducir el valor nominal de las 
acciones o participaciones mediante la reforma de los Estatutos - 
independientemente de si esto se hace sin reembolso o en contra de la 
devolución parcial del valor de las acciones o participaciones o por medio de la 
liberación de obligaciones de pago frente a llamadas de cobro sobre acciones y 
participaciones- la reducción de capital debe realizarse a prorrata en todas las 
acciones y participaciones. Es posible renunciar a este requerimiento de 
reducción a prorrata, si todos los accionistas involucrados están de acuerdo. 

Los párrafos 2, 3 y 4 del artículo 216 del Libro 2 será aplicable como 
consecuencia de una resolución de reducción de capital con reembolso de pagos. 
El Reembolso del valor correspondiente a las acciones o participaciones o la 
liberación de obligaciones de pago frente a llamadas de cobro sobre acciones y 
participaciones de conformidad a lo estipulado en el presente artículo, se 
encuentran permitidas en la medida en la que el capital exceda a las reservas 
que deben ser mantenidas por disposición de la ley o de los Estatutos. 

RESTRICCIONES A LA TRANSFERENCIA O CESIÓN DE ACCIONES O 
PARTICIPACIONES 
121 +. las acciones o participaciones son libremente transferibles y por lo tanto, 

no se encuentran sujetas a ningún tipo de restricciones en su transferencia 
dentro de estos Estatutos. 

13. DIRECTORIO DE ADMINISTRACIÓN. OBLIGACIONES Y FACULTADES 
DEL DIRECTORIO DE ADMINISTRACIÓN, TOMA DE DECISIONES, 
CONFLICTO DE INTERÉS, CESE DE FUNCIONES DE DIRECTORES 
EJECUTIVOS O INCAPACIDAD PARA ACTUAR. 
13.1 . La Compañía será administrada por el Directorio de Administración, el 

mismo que consiste de uno o más Directores Ejecutivos con el título de Director
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Ejecutivo A y uno o más Directores Ejecutivos con el título de Director Ejecutivo 
B. El Número de Directores Ejecutivos A y Directores Ejecutivos B será 
determinado por la Junta General. El número de Directores Ejecutivos A no 
podrá exceder el número de Directores Ejecutivos B. Cada uno de los Directores 
Ejecutivos B deberán mantener en todo momento su residencia en los Países 
Bajos. En el caso de que un Director Ejecutivo B deje de ser residente en los Países 
Bajos, deberá notificar este particular de manera inmediata al Directorio de 
Administración. Tanto personas naturales como personas jurídicas podrán ser 
nombradas como Directores Ejecutivos; no obstante, una persona jurídica solo 
podrá ser nombrada como Director Ejecutivo B, en la medida en que por lo 
menos la mitad del Directorio de Administración de dicha entidad legal sea 
constituido por personas que residan o sean residentes en los Países Bajos. 

132. LosDirectores Ejecutivos deberán ser nombrados por la Junta General. La 
Junta General deberá determinar la remuneración y los términos y condiciones 
adicionales correspondientes al cargo o posición de cada Director Ejecutivo y 
del Director Ejecutivo Interino. 

133. Un Director Ejecutivo podrá ser suspendido o removido de su cargo por 
la Junta General en cualquier momento. Al Director Ejecutivo en cuestión se le 
dará la oportunidad de justificar los motivos de su conducta frente a la Junta 
General. Para tales efectos, el director podrá acudir asistido por su abogado o 
asesor legal. 

134. En el desempeño de sus funciones, los Directores deberán actuar de 
acuerdo a los intereses de la compañía y su organización. 

155. A menos que el Directorio de Administración resuelva lo contrario para 
una junta en particular, todas las juntas del Directorio de Administración deben 
instalarse y mantenerse en los Países Bajos. 

13.6. Enunajunta del Directorio de Administración: 
(a) Un Director Ejecutivo B podrá ser representado por otro Director Ejecutivo 

que resida en los Países Bajos; y 
(b) Un Director Ejecutivo A podrá ser representado por cualquier otro Director 

Ejecutivo, autorizado por medio de poder de representación emitido por 
escrito 

El poder o autorización descrita podrá referirse a una sola junta 
específicamente determinada en dicho instrumento. 

157. —  Siel Directorio de Administración, se constituye de varios miembros, las 
resoluciones del Directorio de Administración requerirán la mayoría absoluta 
del quorum de votación o de los votos emitidos, incluyendo al menos el voto 
afirmativo de un Director Ejecutivo A y un Director Ejecutivo B. Los votos 
inválidos y votos en blanco no serán considerados como votos emitidos. 

Silos votos a favor y en contra de una propuesta particular mantienen el mismo 
número o son equivalentes, un voto adicional será tomado en caso de ser 
requerido por cualquier Director Ejecutivo. En el evento de que no se emita este 
segundo voto o en el caso de que la votación a favor y en contra de la misma
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propuesta nuevamente mantiene el mismo número o es equivalente, la p 
se rechaza. NS 138. Un Director no podrá participar en las deliberaciones ni en la toma de 

decisiones en caso de que tenga un Conflicto de Interés. El Director debe 
reportar el Conflicto de Interés al Directorio de Administración sin demoras. 

13.9. Encaso de que como resultado de la existencia de un conflicto de interés 
una decisión no pueda ser tomada por el Directorio de Administración, la 
decisión deberá ser tomada por la Junta General. 

13.0. — Todas las resoluciones que pueden ser adoptadas por los Directores 
Ejecutivos en una junta Directorio de Administración, podrán también ser 
adoptadas fuera de dicha junta, con o sin el uso de medios electrónicos o 

13.11. En el caso de que uno o varios de los Directores Ejecutivos cesen o se 
retiren de sus funciones o se encuentren inhabilitados o incapacitados para 
actuar, los otros Directores Ejecutivos o el único Director Ejecutivo que se 
mantenga en funciones se encontrará temporalmente a cargo de la 
administración de la compañía. 

Enel caso de que todos los Directores Ejecutivos o el único Director Ejecutivo que 
se mantenga en funciones cese o se retire de sus funciones o se encuentre 
inhabilitado o incapacitado para actuar, el Director Ejecutivo Interino designado 
o que será designado en el futuro para este propósito por la Junta General se 
encontrará temporalmente a cargo de la administración de la compañía. Las 

disposiciones de los Estatutos concernientes al Directorio de Administración y a 
los Directores Ejecutivos en particular, serán aplicables mutatis mutandis al 

Director Ejecutivo Interino. Adicionalmente, deberá convocar a una Junta 
General tan pronto como fuere posible, con el objeto de que la Junta resuelva 

sobre el nombramiento de uno o varios nuevos Directores Ejecutivos. 

14, REPRESENTACIÓN. 
14.1. ElDirectorio de Administración representara a la Compañía. La facultad 

de representar a la Compañía también recaerá sobre un Director Ejecutivo A y 
un Director Ejecutivo B, los mismos que actúen de manera conjunta. 

142 El Directorio de Administración podrá conceder un Poder de 
Representación a favor de una o varias personas y de la misma manera, podrá 
revocar o modificar dicho poder. 

15. RESTRICCIONES A LA FACULTAD DE ADMINISTRAR, INSTRUCCIONES 
DE ADMINISTRACIÓN. 

151 El Directorio de Administración deberá seguir las instrucciones de la 
Junta General, a menos que estas se encuentren en conflicto con los intereses de 

la compañía o de su organización. 
16. JUNTA GENERAL. NOTIFICACIÓN. SEDE DE LA JUNTA GENERAL. 

16.1. Sin perjuicio de la Junta General Anual, las Juntas Generales podrán ser 
mantenidas con la frecuencia que el Directorio de Administración o que 
cualquiera de los Directores Ejecutivos desee. La facultad para convocar a la 
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Junta General recae sobre el Directorio de Administración y sobre un Titular de 
Derechos de Prenda sobre acciones o participaciones con derecho a voto. 

16.2, La convocatoria a una Junta General debe efectuarse o notificarse a 
cualquier persona con derechos de junta. El plazo para notificar la convocatoria 
será de al menos ocho (8) días antes de la fecha en la que la junta general se 
llevará a cabo. 

Sujeto a su aprobación, se podrá convocar a las personas con derecho de junta 
por medio de sistema de comunicaciones electrónicas que sea legible e 
imprimible, la misma que deberá ser remitida a la dirección proporcionada para 
el efecto por estas personas, aparte de la dirección comunicada en el Registro. 

163. Siel plazo para notificación de la convocatoria no ha sido cumplido o si 
la convocatoria no ha sido entregada o no ha sido notificada de manera 
apropiada, la junta sin embargo podrá adoptar resoluciones válidas, incluso 
sobre temas que no hayan sido anunciados o si el anuncio de dichos temas no 
ha sido efectuado de la manera prevista o establecida en este instrumento, 
siempre y cuando todas las personas con derechos de junta aprueben la toma de 
decisiones en esos temas y los Directores Ejecutivos hayan tenido la oportunidad 
de ofrecer su recomendación previo a la toma de la referenciada decisión. 

164. Las Juntas Generales deberán mantenerse en la municipalidad en la que 
las oficinas de la compañía se encuentren o en Amsterdam, Rotterdam, The 
Hague o Schiphol (Municipalidad de Haarlemmermeer). 

165. Sin perjuicio de las disposiciones contenidas en el párrafo 3, cualquier 
resolución adoptada por una Junta General mantenida en cualquier otro lugar - 
dentro o fuera de los Países Bajos - será válida únicamente si todas las personas 
con derechos de junta hayan aprobado el lugar de la reunión de la junta y s1 los 
Directores Ejecutivos tuvieron la oportunidad de ofrecer sus recomendaciones 
previo a la toma de dicha decisión. 

17. ADMISIÓN Y PRESIDENCIA DE LA JUNTA GENERAL 
171. Todas las personas con derechos de junta serán admitidas en la Junta 

General. A excepción de cualquier Director Ejecutivo que haya sido suspendido, 
los Directores Ejecutivos también podrán ser admitidos, como puede ser 
admitida cualquier persona que haya sido invitada por el Presidente de la Junta 
para atender a toda la Junta General o a una parte de la sesión. 

172. Enel caso de que una persona con derechos de junta, desee asistir a la 
Junta General por medio de un representante legal, para el efecto deberá otorgar 
un Poder de Representación por escrito. 
El requerimiento de emisión por escrito del poder de representación se 
entenderá cumplido en el caso de que el Poder sea emitido de manera o por 
'medios electrónicos, 

173. La Junta General deberán nombrar a su Presidente. 
174. Cada Socio o Accionista se encuentra facultado para asistir a la Junta 

General en persona o por medio de un representante legal, el mismo que se
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175. Para este propósito, es obligatorio que el socio o accionista sea 

identificado dentro del sistema de comunicaciones electrónicas, así como que 
pueda dar seguimiento a la transacción en la junta de manera directa y ejercer 

su derecho a voto. De manera adicional, es obligatorio que el socio o accionista 
pueda participar en las deliberaciones por medio de este sistema de 
comunicaciones electrónicas. 

17.6... El Director de Administración puede limitar el uso del indicado sistema 
de comunicaciones electrónicas al cumplimiento de ciertas condiciones, las 
mismas deberán anunciarse en la respectiva convocatoria. 

177. Los párrafos 4, 5 y 6, serán en la medida de los posible, aplicables a los 
derechos de otras personas con derechos de junta. 

18. DERECHOS DE VOTO. TOMA DE DECISIONES. 
18.1. A cadaaccióno participación le acompaña el derecho de emitir un voto. 
18.2. A menos que la ley o los Estatutos estipulen otra mayoría de votación, 

todas las resoluciones de la Junta General deberán ser adoptadas por una 
mayoría absoluta de los votos emitidos. 

183. Si los votos a favor y en contra de cualquier propuesta, mantienen el 
mismo número, la propuesta se entenderá rechazada. 

19. TOMA DE DECISIONES FUERA DE UNA JUNTA. 
19.1. Las resoluciones o decisiones de los socios o accionistas también podrán 

ser adoptadas fuera de juntas generales de socios o accionistas, siempre y 
cuando todas las personas con derechos de junta aprueben esta forma de toma 
de decisiones. La aprobación de esta forma de decisiones puede ser efectuada 
de manera electrónica. Todas las resoluciones o decisiones tomadas de esta 
manera, se entenderán adoptadas dentro de los Países Bajos. 

19.2. Encaso de resoluciones a ser adoptadas fuera de Junta, los votos deben 
ser emitidos por escrito. El requerimiento de emisión de votos por escrito 
también se entenderá cumplido si la resolución adoptada está desarrollada y 
registrada por escrito o por medios electrónicos y esta incluye la descripción de 
cómo cada socio o accionista ha votado. Las votaciones podrán efectuarse de 
manera electrónica. Los Directores Ejecutivos deberán tener la oportunidad de 
ofrecer sus sugerencias y recomendaciones antes de la toma de la decisión. 

20. AÑO FISCAL. CUENTAS O LIBROS ANUALES 
20.1. Elañofiscal de la Compañía será igual al año calendario. 
20.2. Cada año dentro del periodo de 5 meses contados a partir de la 

terminación del ejercicio fiscal de la Compañía, a menos que el plazo descrito 
sea extendido por un periodo de máximo de cinco meses adicionales por la Junta 
General debido a circunstancias excepcionales o especiales, el Directorio de 
Administración deberá elaborar las cuentas anuales y el Reporte o Informe de 
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20.3. 

Administración del correspondiente año fiscal. A estos documentos se les 
deberá adjuntas la información adicional o de sustento. 
Si la compañía califica como una de las personas indicadas en el Capítulo 11 y 
12 del Título 9 del Libro 2, diferentes requisitos aplicarán a la elaboración de 
cuentas anuales, así como al desarrollo y publicación del Reporte de 
Administración, de los libros anuales y de la información adicional de dichos 
documentos. 

Las cuentas o libros anuales deberán ser suscritas por cada uno de los 
Directores Ejecutivos. Si la firma de alguno de los Directores Ejecutivos no 
consta, esta situación y la razón de su ausencia deben encontrarse justificadas o 
descritas en los documentos destacados. 

21. EXPERTOS 
21.1. La Junta General deberá solicitar e instruir a un Experto que audite las 

212. 

cuentas o libros anuales de la Compañía. Si la Compañía no cumple con la 
obligación de dar la instrucción señalada, el Directorio de Administración se 
encontrará autorizado y obligado a hacerlo. La Junta General podrá revocar la 
instrucción en cualquier momento, de conformidad a lo establecido en este 
párrafo y dar la instrucción a otro experto. 

En los casos en los que la ley lo permita, se podrá prescindir de la 
instrucción de auditar para el experto, pudiendo requerir el servicio destacado 
aun auditor diferente al experto. 

22.JUNTA GENERAL ANUAL. APROBACIÓN DE CUENTAS ANUALES. 
DESCARGO DE DIRECTORIO DE ADMINISTRACIÓN. 
22.1. Cada año por lo menos una Junta General Anual deberá ser mantenida. 
22.2. Las Cuentas Anuales deberán ser aprobadas y adoptadas por la Junta 

General. 
23. La aprobación de las cuentas anuales no deberá ser considerada como una 

24. 

liberación de responsabilidad de los Directores Ejecutivos. 
Si todos los socios o accionistas son también Directores Ejecutivos, la 

firma de las Cuentas Anuales por los Directores Ejecutivos, no constituye la 
aprobación de las mismas por la Junta General. 

23. UTILIDADES Y PÉRDIDAS 
23.1 La Junta General se encuentra autorizada para decidir sobre la 

apropiación o reparto de las utilidades que se evidencia de la aprobación de las 
cuentas anuales y la aprobación de cualquier tipo de distribuciones. De manera 
adicional el Directorio de Administración se encuentra autorizado para decidir 
sobre cualquier tipo de distribuciones fuera de los resultados del año fiscal en 
curso y las reservas. Las distribuciones referenciadas se encuentran únicamente 
permitidas en la media en la que el capital de la Compañía exceda el monto de 
las reservas, las mismas que deben ser mantenidas por fuerza de ley o por 
disposición de los Estatutos.
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23.2. 

233. 

24. 

     Mientras el Directorio de Administración no apruebe cualquie 
distribución, la resolución de efectuar las mismas no tendrá ningún efecto 
El Directorio de Administración podrá negar su aprobación, si tienó 
conocimiento o podría razonablemente saber que la Compañía no podrá * 
continuar cumpliendo con el pago de sus obligaciones con posterioridad a dicha 
distribución. 

En el caso de que la Compañía no pueda cumplir con el pago de sus 
obligaciones legales con posterioridad a cualquier distribución, y si el Directorio 
de Administración al momento de efectuar la distribución sabía o podría 
razonablemente conocer o prever este resultado o fracaso, será solidariamente 
responsable vis-a-vis con la Compañía por cualquier déficit causado por la 
destacada distribución, más o acumulando el interés legal desde el día en que 
tuvo lugar la distribución. El Artículo 248, párrafo 5, del Libro 2 aplicará en 
consecuencia. El Director Ejecutivo que pruebe que la distribución efectuada por 
la Compañía no es su culpa, que no fue negligente al tomar medidas para evitar 
las consecuencias de dicho reparto, no tendrá responsabilidad alguna. La 
persona que haya recibido la distribución a sabiendas o pudiendo 
razonablemente prever que la compañía no podría cumplir con el pago de sus 
obligaciones legales, deberá reembolsar a la compañía el valor del déficit 
generado por la distribución, en cada caso por el valor máximo o por el valor de 
la distribución recibida, acumulando el interés legal desde el día en que se 
efectuó la distribución descrita. En el caso de que los Directores Ejecutivos hayan 
pagado las obligaciones pendientes conforme se describen en la primera 
oración, los reembolsos destacados en la tercera oración deberán ser efectuados 
a favor de los Directores Ejecutivos de manera proporcional a los montos 
pagados por cada uno de ellos. El deudor no se encuentra autorizado para 
compensar una deuda en referencia las disposiciones desarrolladas en la 
primera y tercera oración. 

Con el objeto de calcular los valores a ser distribuidos por cada acción o 
participación, se tomará en cuenta solo el monto de pago obligatorio del valor 
nominal de cada acción o participación, 

24. DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN 
24,1. 

24,2. 

24.3. 

.. A menos que la Junta General resuelva lo contrario o que la ley incluya 
disposiciones diferentes en la materia, los Directores Ejecutivos serán los 
liquidadores de la Compañía. 

En el caso de un proceso de Disolución, la Compañía deberá continuar en 
existencia por el periodo de tiempo que requiera o tome la liquidación de activos 

y pasivos u obligaciones. 
Los activos excedentes que queden después de que la Compañía cumpla 

con los pagos de todas sus obligaciones y pasivos, deberán dividirse entre los 
socios o accionistas en proporción a la parte del valor nominal de las acciones o 
participaciones que haya sido pagada por cada uno de ellos, en virtud de las 
llamadas de cobro de obligaciones pendientes de la Compañía efectuadas a los 
socios o accionistas.
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24.4. Después de concluir con el proceso de liquidación y disolución de la 
Compañía, durante el periodo de custodia establecido en la ley, los libros, 
registros y otra información de la compañía disuelta deberá mantenerse en 
custodia de la persona que los liquidadores nombren o señalen para el efecto, 
por escrito. 

De manera subsiguiente, las siguientes declaraciones fueron eft     

A. El capital social emitido al momento de la Incorporación de la Compañía suma 
ciento euros (EUR 100,00), dividido en cien (100) acciones o participaciones, 
numeradas desde el 1 en adelante incluyendo el 100, cada una con un valor 
nominal de un euro (EUR 1,00). Todas las acciones y participaciones han sido 
suscritas por el Incorporador, 

B. Ningún pago se ha efectuado por las acciones o participaciones suscritas. El 
Incorporador por la presente estipula que se hará cargo de cualquier pago hasta 
el valor nominal de cada una de las acciones o participaciones suscritas en el 
momento de incorporación, de acuerdo a los montos y condiciones adicionales 
que señale o disponga el Directorio de Administración. El Directorio de 
Administración deberá, sin demoras injustificadas, registrar todos los pagos 
relevantes en el Registro y efectuar el correspondiente trámite administrativo de 
inscripción y notificación ante el Registro Mercantil. 

C. Por esta primera ocasión, las siguientes personas han sido designadas como 
Directores Ejecutivos: 

1. Stavros Mercouris, nacido en Lefkosia, Chipre, el veinte y ocho de julio 
de mil novecientos ochenta y cinco, como Director Ejecutivo A. 

2.. Justin Hays Lewis-Oakes, nacido en Greenwich, Reino Unido el siete de 
abril de mil novecientos ochenta y cinco, como Director Ejecutivo A. 

3. Augustinus Johannes Antoine Gabriels, nacido en Roosendaal en Nispen, 
el dos de junio de mil novecientos sesenta, como Director Ejecutivo B. 

4. Murat Yasar, nacido en Amsterdam el quince de junio de mil novecientos 
setenta y nueve, como Director Ejecutivo B. 

D. Los costos que correspondan a la incorporación o constitución de la Compañía, 
entre los que se encuentra los honorarios del notario que ejerce sus funciones con 
Dentos Boekel N.V. en Amsterdam, serán pagados por la Compañía. 

E. De conformidad con el artículo 203 párrafo 4 del Libro 2, todas las transacciones 
contenidas y descritas en los literales de la A, a la D. serán vinculantes para la 
Compañía 

F. El primer año fiscal de la Compañía deberá terminar el día treinta y uno de 
diciembre del año mil novecientos dieciocho. 

  

D Final 

El original o una copia del instrumento privado que contiene el poder de representación 
otorgado al sujeto destacado se adjuntará a esta escritura pública. (Anexo) 

El sujeto referenciado es conocido por mí, en mi calidad de Notario de Derecho Civil. 

Esta escritura pública fue celebrada en Ámsterdam en la fecha descrita al inicio.
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Yo, notario de derecho civil, declaré y expliqué el contenido de esta escritura 
indiqué las consecuencias de este instrumento al sujeto mencionado. El sujeto 
entonces declara que ha conocido y entendido el contenido de esta escritura pública y” 
que lo acepta en todas sus partes. Por consiguiente, esta escritura pública es celebrada y 

de manera inmediata después de su lectura en voz alta a las partes, es suscrita por el 
sujeto mencionado y por mí, notario de derecho civil. 
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SELLO 

REGISTRO DE SOCIOS O ACCIONISTAS 

Sigma Bidco B.V. 

Este registro comprende 97 páginas numeradas. Contiene la información particular de 
cada socios o accionista, usufructuarios y titulares de derechos de prenda sobre acciones 
o participaciones, además de información sobre los poseedores de los certificados 
depositarios emitidos por las acciones y participaciones, que otorgan derechos de 
atender a la Junta General de la compañía. 

Este registro contiene la información particular de la compañía desde su fecha de 
incorporación o constitución. 

Firma de los Directores Ejecutivos 

FIRMA 

FIRMA



DENTONS BOEKEL 

SELLO 

INFORMACIÓN PARTICULAR DE LA COMPAÑÍA. 

  

  

  

Nombre y Domicilio 

Nombre : Sigma Bidco B.V. 

Cambio de Nombre ; nuevo nombre: 

Cambio de Nombre: nuevo nombre   

Domicilio Principal : Amsterdam 
  

Cambio de Domicilio Principal : nuevo domicilio principal: 

Cambio de Domicilio Principal : nuevo domicilio principal: 

Constitución 

La compañía se incorporó por 

Escritura Pública celebrada: +13 de diciembre de 2017 

Ante: 

Notario de Derecho Civil en Amsterdam 

Inscrita en el Registro Mercantil con Número: — :70298807 

  

Reforma de los Estatutos o Artículos de Asociación 

  

Por escritura pública celebrada: Por escritura pública celebrada: 
Ante: Ante: 
Notario de Derecho Civil en: Notario de Derecho Civil en: 

Por escritura pública celebrada: 
Ante: 
Notario de Derecho Civil en: 

Por escritura pública celebrada: 
Ante: 
Notario de Derecho Civil en: 

Por escritura pública celebrada: 
Ante: 
Notario de Derecho Civil en: 

Por escritura pública celebrada: 
Ante: 
Notario de Derecho Civil en: 

Por escritura pública celebrada: 
Ante: 
Notario de Derecho Civil en: 

Por escritura pública celebrada: 
Ante: 
Notario de Derecho Civil en:
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CAPITAL AUTORIZADO * 

No es Aplicable Nombre: 
Titulo: 
Fecha de 
registro: 
Firma: 

  

  

      
Capital autorizado al momento de la Constitución 
Total 
  

CAPITAL AUTORIZADO REFORMADO 

Nombre: 
Titulo: 
Fecha de 
registro: 

  

  

      
“Capital autorizado Per         Total 
  

CAPITAL AUTORIZADO REFORMADO 

Nombre: 
Título 
Fecha de 
registro: 
Firma: 

  

  

      
Capital autorizado Per         
  

* Esta página solo deberá ser completada por la Compañía en caso de que los 
Estatutos prevean la existencia de capital autorizado (para mayor referencia ver 
sección 2: 178 párrafo 1 del Código Civil Holandés).
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CAPITAL AUTORIZADO REFORMADO 

Nombre: 
  

Título: 
  

Fecha de 
      
“Capital autorizado Per       Total 

Firma: 

    

CAPITAL AUTORIZADO REFORMADO 

Nombre: 
  

  

Fecha de 
      
Capital autorizado Per       Total   
  

CAPITAL AUTORIZADO REFORMADO 

Nombre: 
  

  Fecha de 
      
Capital autorizado Per       Total 

Firma: 

  
 



DENTONS BOEKEL 

  

  

      
        
  

  

  

      
        
  

  

  

      

SELLO 

CAPITAL EMITIDO 

100 Shares EUR 100 EUR 100.0 Nombre: 
Título; 
Fecha de 
registro: 
Firma: 

“Capital emitido al momento de la Constitución EUR 100.00 
Total. 

CAPITAL EMITIDO REFORMADO 

Nombre: 
Título; 
Fecha de 
registro: 
Firma: 

Capital Emitido — per 
Total 

CAPITAL EMITIDO REFORMADO 

Nombre: 
Titulo; 
Fecha de 
registro: 
Firma; 

Capital Emitido — per 
Total         
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SELLO 

CAPITAL EMITIDO REFORMADO 

E
s
 

  

  

Fecha de 
registro: 

      
Capital Emitido — per 
Total           

CAPITAL EMITIDO REFORMADO 

  

  

    
  

  

Nombre: 
Titulo 
Fecha de 
registro: 
Firma: 

Capital Emitido — per 
Total       
  

CAPITAL EMITIDO REFORMADO 

Nombre: 
  

  Fecha de 

      
Capital Emitido — per 
Total.          
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SELLO 

CAPITAL PAGADO 

Todas las acciones o participaciones se encuentran pagadas en su totalidad a menos 
que se declare lo contrario. 

o EUROJO EURO0O Nombre: 
Titulo: 
Fecha de 
regóstro: 
Firma: 

“Capital pagado al momento de la Constitución EUR OO 
Total 

CAPITAL PAGADO REFORMADO 

Nombre: 
Titulo: 

Fecha de 
xegistro: 
Firma: 

Capital Pagado — per 
Total 

CAPITAL PAGADO REFORMADO 

Nombre: 
Titulo: 

Fecha de 
registro: 
Firma: 

Capital Pagado — per 
Total       
  

  

  

 



  

  

  
      Capital Pagado — per 
Total           

CAPITAL PAGADO REFORMADO 

  

  

  

      
        “Capital Pagado — per 
Total 
  

CAPITAL PAGADO REFORMADO 

Nombre: 
  

  

Fecha de 
    
  

        Capital Pagado — per 
Total 
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INFORMACIÓN PARTICULAR DE CADA SOCIO O ACCIONISTA 

(acciones o participaciones pagadas en su totalidad) 

  

  

  

  

Socios o Accionista 

Nombre: Sigma Holdco BV. 
Dirección: 'Overschiestraat 61, Quinto Piso, 

1062 Amsterdam. 
Tnscrita en el Registro Mercantil | 70282900 
con Número 
Lugar de Nacimiento:   
Fecha de Nacimiento: 
  

Cambio de Domicilio/ Nombre: Iniciales: 
  

Per:   
"Cambio de Domicilio/ Nombre: Iniciales: 
  
Per:   
"Cambio de Domicilio/ Nombre: | Iniciales: 
    Per: 
  

Primer Registro 
  Poseedor de (indicar el número, clase identificación, valor nominal 

y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas a los derechos de voto y los derechos de compartirlas 
utilidades): 

Firmas: 

  

100 acciones o participaciones, numeradas del 1 hasta el 100 
inclusive. 

| Nombres 
  
Adquiridas el [13 de diciembre de 2017 Titulo:   
Por medio de: Participación en la Incorporación 
  

Ejecutada mediante escritura | 13 de diciembre de 2017 
pública el: |   Ante: [Sr T-MP Hermana, notario de 

| derecho civil en: Ámsterdam 
  Fecha de reconocimiento o de | No aplicable 
notificación: 1 
  

Fecha de registro? 13 de diciembre de 2017.   
Particulares: 
(espacio reservado para notas en caso 
de ciertas obligaciones o requisitos 
no apliquen a est socio o accionista)       
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Cambio 
  Poscedor de (indicar el número, clase] identificación, valor nominal] Firmas: 

y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas a los derechos de voto y los derechos de compartir las 

  

  

  

  

  

utilidades): y 
Nombre: 

o 
Título: 

Cambio registrado el | 9 de enero de 2018 
Disposición de: 100 acciones o participaciones, 

numeradas del 1 hasta el 100 inclusive. 
Por medio de: Escritura o acta notarial de compraventa 

cesión de acciones o participaciones. 
Ejecutada mediante | 09 deenero de 2018 
escritura pública el: 

Antes Sr. ]-MP Hermans, notario de derecho 

  

  

  

  Fecha de reconocimiento | 9 de enero de 2018 
o de notificación: 
Fecha de registro: 9 de enero de 2018 
Particulares: 
(espacio — reservado para 
motas en caso de ciertas 
obligaciones requisitos no 
apliquen a este socio 0 
accionista) 

  

  

    
Cambio 
  Poseedor de indicar el número, clase identificación, valor nominal] Firmas: 

y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas a los derechos de voto y los derechos de compartirlas 
utilidades): 
  

Nombre: 

  “Cambio registrado el: 
Adquisición o disposición de: 
Por medio de: 
Ejecutada mediante escritura 
pública el 
Antes 

  

  

  

  Notario de derecho civil 

se
 

  

Fecha de reconocimiento o de 
notificación: 
Fecha de registro: 
Particulares: 
(espacio reservado para notas en caso 
de ciertas obligaciones o requisitos 
mo apliquen a este socio 0 accionista) 
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Cambio 
  Poseedor de (indicar el número, clase/ identificación, valor nominal | Firmas: 
y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas a los derechos de voto y los derechos de compartir las 
utilidades) 
  

Nombre: 

Título: 

  

Cambio registrado el: 
Adquisición o disposición de: 
Por medio de: 
Ejecutada mediante escritura 
pública el: 

Ante Sr. Notario de derecho civil 
en 

  

  

  

  

  Fecha de reconocimiento o de 
notificación: 
Fecha de registro: 
Particulares: 

(espacio eseroado para notas en caso 
de ciertas obligaciones o requisitos 
mo apliquen a este socio accionista) 

  

  

  
  

Cambio 
  

Poseedor de indicar el número, clase identificación, valor nominal | Firmas: 
y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas alos derechos de voto y los derechos de compartir las 
utilidades): 
  

Nombre: 

Título: 

  

“Cambio registrado el 
Adquisición o disposición de- 
Por medio de: 
Ejecutada mediante escritura 
pública el: 
Ante: 

  

  

  

  

Notario de derecho civil 

a 
y 

  

Fecha de reconocimiento o de 
notificación: 
Fecha de registro: 
Particulares: 
(espacio reservado para notas en caso 
de curtas obligaciones o requisitos 
o apliquen a ete sacro o accionista) 
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INFORMACIÓN PARTICULAR DE CADA SOCIO O ACCIONIS' 

(acciones o participaciones pagadas en su totalidad) 

Socios o Accionista 

   

  

  

  

  

con Número. 

Nombre: Sigma Midco BV. 
Dirección: 'Overschiestraat 61, Quinto Piso, 

1062 Amsterdam. 
Tnscrita en el Registro Mercantil | 70376042 
  
Lugar de Nacimiento:   
Fecha de Nacimiento: 
  

  

  

  

  

    
  

  

y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas a los derechos de voto y los derechos de compartir las 

"Cambio de Domicilio/ Nombre: delos: 
E Iniciales: Cambio de Domicilio/ Nombre: 

Per: ss Iniciales: Cambio de Domiciio/ Nombre: 
Per: 

Primer Registro 

Poscedor de (indicar el número, clase/identificación, valor nominal | Firmas: 

  

  

  

utilidades) 
100 acciones o participaciones, numeradas del 1 hasta el 100 
inclusive. 
Adquiridas el: 9 de enero de 2018 

Por medio de: Escritura o acta notarial de 
compraventa y cesión de 
acciones o participaciones. 

  

  

  

  

  

(espacio reservado para notas en caso 
de ciertas obligaciones o requisitos 
no apliquen este socio o accionista)     

Ejecutada mediante escritura | 9 de enero de 2018 
pública el 

Antes Sr. J-MP Hermans, notario de 
derecho civil en: Ámsterdam 

Fecha de reconocimiento o de | 9 de enero de 2018 
notificación: 
Fecha de registro: 9 de enero de 2018 
Particulares: 

Registrado con un derecho de 
prenda, ver página 48.   

Nombre: MURAT YASAR 

Título: — FIRMA 
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SELLO 

Cambio 

Poseedor de (indicar el número, laso/ identificación, valor nominal | Firmas: 
y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones. 
relativas a los derechos de voto y los derechos de compartir las. 
utilidades): 

Nombre: 
0 

Título: 

Cambio registrado el: | 9 de enero de 2018 
Disposición de: 100. — acciones o — participaciones, 

numeradas del 1 hasta el 100 inclusive, 
Por medio de” Escritura o acta notarial de compraventa 

y cesión de acciones o participaciones 
Ejecutada mediante | 09 de enero de 2018 
escritura pública el: 

Antes Sr. J-MP Hermans, notario de derecho 
civil en: Ámsterdam 

Fecha de reconocimiento | 9 de enero de 2018 
9 de notificación: 
Fecha de registro: 9 de enero de 2018 
Particulares: 
(espacio — reservado para 
notas en caso de ciertas 
obligaciones o requisitos no 
apliquen a. este. socio 0 
accionista) 

Cambio 

Poscedor de (indicar el número, clase/identificación, valor nominal | Firmas 
y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
Telativas a los derechos de voto y los derechos de compartir las 
utilidades): 

Nombre: 

Titulo: 

Cambio registrado el 
Adquisición o disposición de: 
Por medio de: 
Ejecutada mediante escritura 
pública el 

Ante: Sr. Notario de derecho civil 
en: 

Fecha de reconocimiento o de 
notificación: 
"Fecha de registro: 
Particulares: 
(espacio reservado para notas en caso   de ciertas obligaciones o requisitos 
no apliquen a este socio o acciontsta)       
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INFORMACIÓN PARTICULAR DE CADA USUFRUCTUARIO O TITUL) 
DERECHOS DE PRENDA 

Usufruetuario / Titular de Derechos de Prenda 

Nombre: “Credit Suisse International a 
Dirección: "One Cabot Square, 

Londres El4 4QJ 

  

  

  

Inscrita en el Registro Mercantil 
con Número. 2500199 
Lugar de Nacimiento: 
Fecha de Nacimiento: 
"Cambio de Domicilio/ Nombre: 
Per: 
"Cambio de Domicilio/ Nombre: 
Per: 
"Cambio de Domicilio/ Nombre: 
Per: 

Primer registro 
Poscedor de indicar el número, lase/ identificación, valor nominal | Firmas: 
y el número de las acciones o participaciones y sus restricciones 
relativas alos derechos de voto y los derechos de compartir las 
utilidades): 

  

  

  Iniciales: 
  

  Iniciales: 
  

  Iniciales: 
      
  

  Nombre: MURAT YASAR 
100 acciones o participaciones, numeradas del 1 hasta el 100 

  

  

inclusive, Título; — FIRMA 

Adquirido el 24 de Enero de 2018 
Por medio de: Escritura o acta notarial de 

prenda — de — acciones o 
participaciones 

Ejecutada mediante escritura | 24 de Enero de 2018 
  

  

  

  

  

pública el 
Ante: Sr. J-M.P. Hermans — Notario 

de derecho civil en: Ámsterdam 
Fecha de reconocimiento o de | 24 de Enero de 2018 
notificación: 

Fecha de registro: 24 de Enero de 2018 
Particulares: 
(espacio reservado para notas en caso. 
de cuertas obligaciones 0 requisitos 

no apluquen a este socio accionista) 
Derechos del usufructuario / titular de derecho de prenda 

Elusufructuario o el itular de derechos de prenda tiene: 
Derecho devoto 

X | De acuerdo a las condiciones precedentes, y de conformidad con las disposiciones de la escritura 
9 acta notarial de establecimiento, el derecho de voto. 

      
  

  

  

  

  

e AS 
dera o de qlo peer derocibro ale deponiteeies: 
         



a 

ACIATRA 20HD9930 

kbasTT ab eofo9190 sh alaiT A ot 
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a] REPÚBLICA DEL ECUADOR pas 
Dirección General do Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

Número único de identificación: 1709021313 

Nombres del ciudadano: PEREZ REINOSO GABRIELA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 28 DE DICIEMBRE DE 1982 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: PEREZ CARLOS ENRIQUE 

Nombres de la madre: REINOSO ELENA DEL PILAR 

Fecha de expedición: 27 DE JUNIO DE 2014 

Información cerícada ala lecha: 1 DE JUNIO DE 2018 
Emisor: JAIME ISRAEL LUNA SANCHEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 69 - PICHINCHA - QUITO 

  

de ceriicado: 182-125-64425 — 

182-125-64428 Ing Jorge Troya Fuertes. 
Director General del Registro Cv, Identicación y Cedulación 

la Documento firmado electrónicamente 
     

La insttución o persona arte quien e presente este cercado deberá valdario en tpsMitalregistrocv gob, conforme a a LOGIDAC Ar 4, numeral 1 ya CE, 
Vigencia del documento 1 vaidacón o 1 mes desde al dia de su ein. En caso de presentar inconvenientes con ste documento escrit a enlinealregistrocivl90b ec



REPÚBLICA DEL ECUADOR Táoniiicación y Cadulación” ad do 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUL: 1709021313 

Nombre: PEREZ REINOSO GABRIELA 
  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1 - La información del camá de discapacidad es consutada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
¡rconsstencis acudr ala luente de información 

  

Información ceríficada ala fecha: 1 DE JUNIO DE 2018 
Emisor: JAIME ISRAEL LUNA SANCHEZ - PICMINCHA-QUITO-NT 69 - PICHINCHA - QUITO 

N* de certificado: 180-125-64431 

   



Sa UI 
Factura: 001-002-000061844 20181701069D03078 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20181701089D03078 

Ante mi, NOTARIO(A) MIGUEL ANGEL TITO RUILOVA de la NOTARÍA SEXAGÉSIMA NOVENA , comparece(n) GABRIELA 
PEREZ REINOSO portador(a) de CÉDULA 1709021313 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 
SOLTERO(A), domiciiado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 
declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede . es(son) suya(s). la(s) misma(s) que usa(n) en todos 
sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), EL PRESENTE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

  

CORRESPONDE AL ORIGINAL DEL CERTIFICADO CORPORATIVO DE SIGMA BIDCO B.V.; LA COMPARECIENTE 

SOLICITA SE AGREGUE COPIA CERTIFICADA DE LA CÉDULA DE CIUDADANÍA, CERTIFICADO DE VOTACIÓN; Y. 

AUTORIZA SE OBTENGA EL CERTIFICADO PERSONAL ÚNICO DEL REGISTRO CIVIL PARA SER AGREGADOS 

CONFORME AL ART. 75 DE LA LOGIDC. para constancia frma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 
Notarial . El presente reconocimiento no se refiere al contenido del doc: obre cuyo texto esta Notaria,      

jume responsabilidad alguna. - Se archiva un orig 

Girdals 
CÉDULA: 1709021313 
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